DEN 


VERKEERDEN 


Van den T HRO O N geſchopt, 
En den rechten weder hervoort gebragt, 


Verhandelende 


Van Engelen en Duyvelen, hare macht ende werkinge, waar 
in beſonderlyk getoont wort wat den Duyvel is, ſchriſt- 
matigh voorgeftelt, waar in de ſwaarſte ſtukken 
van die materie worden opgeloſt, 
noch noyt zoo voortgebracht. 


DOOR 


A. & 


1 Theſſal. 5: 21. 
Beproeft alle dingen, behoudt het goede. 


AMSTERDAM, 
By N. HOLBEEX, Bockverkooperin de Kolk-fteég. 1692 
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VOOR-REDEN. 


Wa Eminde lefer, t heeft eenigen tyt drok werk gemaakt, by ge- 
yer legentheyt dat in t licht gekomen is t Bock de betoverde We: 
rel genaamt, door D. Bl. Bekker, foo dat daar veel van ge- 
N ſproken en gefchreven wort, ſoo voor als tegen; doch die det 
voor ſijn, ſijn wel de beſcheydenſte, d’andere maken hare on- 
aonichheyt dies te meer bekent, want fy verbeelden haar, na 
it ſchynt, dat ſulke verklaringe eertyts over diergelyke materye 
gedaan, de D. Bekker in twyffel trekt of verwerpt, de Authoriteyt der H. 
Schrift daar door wort beveſtigt, en door fijn twyfelinge of vet werpinge ver- 
vallen moet, en de Atheiltery de overhandt bekomen, fou het foo ellendigh 
met de H. Schrift geſtelt zyn, foo heefiſe weynigh kracht fonder haar hulp, 
daar nochtans het tegendeel fou konnen getoont worden, gelyk men veele 
exempelen daar van vint in de Martelaars-boeken ; en behalven dat, foo fal 
t ous de H. Schrift wel zeggen, wat mentchen dat waren fommige van de Apo- 
ſtelen, arme viſſchers, ougeltudeerde luyden, en na Chriſti Hemelvaart wier- 
denfe eerſt recht begittight met de gave des H. Geeſt, op den Pinxterdagh, tho 
da:fe docn’t Evangelium vrymocdig verkondigden, alle den volken uytleggen- 
de de Prophetifche fiu des H. Geetts, iu de Prophetiſche Schriften ons nagelaten, 
afgaande van 't gevoelen van de Joodſe Schrifigeleerden in die tyd, Hand. a. En 
ſulks is Godt noch machtigh te doen, indien hy 't doen wilde, maar ten blijckt 
niet dat hy den menfch nade tijden det Apoſtelen met die extraordinarie gaven 
des H. Geeſtes heeft begiftigt ; doch echter laat het Woort Godts met de mede- 
werckinge des Geeſts niet na ſiju ktachtige werckinge te doen, in't overtuygen 
der waarheyt, die na de godtſaligheyt is, en die waarhcyt der H. Schrift moet ons 
de regel en richtſuoet zyn, waar na moet geleert en gewaudelt worden, ende 
niet na deuytleggers daar van, die van Godt niet als oufeylbaat zulke uytleggin- 
ge ziti overhandigt, gelijk aan de Apoſtelen is geſchied; 200 dat yder geloovige, 
t zy Leeraar of Litmaat, vryhcyt heeft fulk woort te ondetſocken, gelijk van D. 
Bekker is geſchied. Maar ik bedroeve my over veele lallerichriften, die tegen dien 
man al uytgekomen zyn, om dat hy die vryheyt genomen heeft, cn hem daarom 
gedepotteett, vermits hy nieten is afgeweken van defondamenten des geloofs, 
t welck een Chriſten behoort te gelooven, en dat k rachtdadighlijck in de lieſde 
heeft doen uytblincken; maar de tijden ſijn nu verandert , zedert Chriſtus en de 
Apoſtelen, en dien Opper-leeraar zeght, die in my gelooft, die heeſt het eeu- 
wige leven; ende leert van my dat ik ootmoedig en ſagtmoedig ben, en wil dat 
men zijn vyanden moet liefhebben; hoe veel te meer ſijnen broeder, en de A- 
poftelen ſeggen, gelooftin den Heere f eſu, engy zult zalig worden, en zulk ge- 
loof moet werkzaam zyn in de liefde. Nu indien dan by cen broeder ſulks gevon- 
den wort, kan men die danuytwerpen uyt de Gemeynte Gods, als cen Heyden 
en Tollenaar; maar, feght men, Chriftus heeft haar dic macht gegeven, ende 
de Apoſtelen hebben defelve gebruykt, maar dat is tegen de ongeloovigen, en 
gie in haar werken betoonen, datſe de gemeynſchap der Heyligeu onwaardigh 


jn, en cat in den hoogſten trap; maar daar ſijn ook veele 
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tijden der Apoſtelen geweeſt, ende die in hare goede werken vry gebrekkelijek 
waren, gelijck als in een hujs daar goude, zilvere, en aerde vaten zijn, ende 
mindere zijnder foo wel van nooden als de meetderen, daarom moet men de 
kleynen ook niet vetwerpen. maar ſagtmoedigh vermanen en dragen, maar de 
tijden ſijn nu verandert, en nu is 't maar een belagchelijck verſchil het geen de 
VDuyvel meeſt raakt, en als men die in zulken hoogen graad niet en acht, als den 
meeſten hoop hem gewent zijn te achten, die is ongeſont in de leer, en die fulks 
gelooft en leert, die moet afgefiieden worden; 200 heb ick al lang in twijffel ge- 
weeſt, ot ik mijn Tractaetje t licht zou laten zien, want dien ingebeelden Duy- 
vel geheel te verwerpen, is ja wel een groote zonde, ja een zonde in den hoog- 
ſten graad; maar ił ſtel, in plaats van dien, een waren Duyvel, en dien de H. 
Schrift daar ook alleen voor kent, t welk den Lefer ſtaat te onderfoeken of zulks 
niet waar kan zijn, dien mijn Ttactaetje eens gelieve door te leeſen, en de H. 
Schrift der eens by te vergelijken, wanthet en komt op de namen niet aan, maar 
of die namen zoodanigen:zin kunnen uytleveren, fonder contradictie of verwer- 
ringe van de zin des H. Geeſt, en de eere Godts en des Saligmakers ook verkort. 
Nu dit Tractaatje handelt van de Engelen en Duyvelen, van hare macht en wer- 
kinge, en wat dies meer is, gelijck den Lefer in't vervolgh wel zien zal; doch 
nie mant en denke, dat ik ſchrijt om D. Bekkers gevoelen te verdeedigen, geen- 
ſins, gelijk haar veele Schrijvets haar ondetnemen te doen, noch te ſeggen dat 
zulks zijn gevoelen is, dat zy verre, heb ick er iets uytgetrokken, doch weinig, 
ten is nietanders, gelijk als veele Schrijvers gewoon ⁊iju te doen, iets trekken- 
de uyt andere, t geen tot haar oogmerk dienſtig is, ende ick hebbe veele Hoott- 
flukken verhandelt daar hy in fijn Boek met anderen in vetſchilt, en daar zeg ick 
mijn gevoelen van, zooals ik het begrijp. Eyndelijck houdt het my ten gocde, 
indien ik iets indeze Voor · reden tot verdeedinge van de rechtveerdige zaak van 
de Heer D. Bekker geſproken heb. Den yver heeft my' er toe vervoert, om dat 
ik niet heb mogen zien , dat zulken Godſaligen Lecraar , als den Heer D. Bel ler 
is, onderdruckt wordt, en dat ik en ſoo veel als hem met genegentheyt die lie- 


melſche wijsheyt uyt zijn mondt gehoort hebben; daar nu van verſtesken zyn; 


doch de Heere wil haar en onſe herten wederomtot vrede neygen, “twelckick ~ 
vanherten wenſch. AN EN. 
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(1) 
VAN DE 


DUYVELE 


Her Eerste HoorrsrTuvk. 


Van de goede Engelen of Geeſten. 


inder tpd geſchapen zin / bljkt om dat alle Schepſelen 
Haar beginſel hebben gehad / en niemand fonder begin of eynde 
a AY} woꝛd gefegt te zijn als Godt alleen / en wel ban die tpd/ doe 
Godt de Aarde gronde / gelijh het waarfehyntyk afte nemen 
yy is upt 7 38:4-7. daar gefegt wordt de kinderen Godts doe 
dejupgt te hebben / t welk de Engelen zin / want de menſchen 
waren op aarden noch niet vermenigvuldigt / en /m 148. 
Deſe Engelen ſijn van Godt goet geſchapen / en woꝛden gedienſtige Geeſten 
genaamt / die tot dienſt uytgeſonden worden, om der genen wille, die de 2a- 
ligheyt be- erven ſullen, Hebr. 1: 14. tt zy om in ſijne name pets aan de men⸗ 
ſchen te boodſchappen / wonderlijk te helpen / en oogdeelen tegen de goddeloſen 
upt te voeren, als ook mede in het bertoonen ban de Majeſtept Godts / geln 
blölit upt de aangetogene plaatſen / 2 Reg. 1:3. 1 Reg. 19:5. Hand. 2723. 
Matth. 28. Hand. 5. 19. 2 Sam. 24: 15, 16. 2 Rg. 19 35. Hand. 12:23. Fef. 6. 
Maar of deſe gedienſtige Geeſten of Engelen in gedaante van mannen of men⸗ 
ſchen verſcheenen zijn / en ſulke ware lighamen hebben gehad / waar mede zy 
— / gedꝛonken / geſien / gehooꝛt en geſpꝛooken hebben / en kan niet ſe⸗ 
er ban geſept woꝛden / of dat bews ban Chꝛiſtus vooꝛ ſin menfehelpke nae 
tuur / en heeft geen kracht / t geen hy na ſijn opſtandinge aan ſin Apoſtelen te 
kennen gaf / om te betoonen dat hy met fijn waarachtig lighaam was opge⸗ 
ſtaan / en te ſeggen in haar aller tegenwooꝛdighept: Siet myne handen ende 
mijne voeten, want ik ben het ſelve, taſt my aan ende ſiet. Want een Geeſt en 
heeft geen vleeſch ende beenen, gelijk gy ſiet dat ik hebbe. Ende als hy dit ſeyde, 
toonde hy haar de handen ende devoeicn. Ende doe zy’t van blydſchap noch 
niet en geloofden , ende haar verwonderden, ſeyde hy tot haar, hebt gy hier yet 
om te eeten; ende ſy gaven hem een ſtuk van een gebraden viſch, ende van 
honingraten; ende hy nam het, ende at voor hare oogen, Luc. 24: 39. Ende 
ſde Chꝛiſtus 


Petrus konden daar dooz de Joden overtupgen / dat het die fel 
was / welken zy gedood hadden / welk Godt weder ten derden dagen heeft opge⸗ 


welit / alſoo ſp (met hem gegeten en N hebben, na dat hy uyt —— 
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dooden was opgeſtaan, Hand. to: 39-41. foobeflupt in / dat die Engelen of 
mannen / die aan Abꝛaham en Toth verſcheenen / geen geeſten / maar men⸗ 
ſchen geweeſt zijn / om dat zy haar voeten gewaſſen / gegeeten / gedꝛonkenen 
geflapen hebben; ende wat belangt / dat een van de d2fe de Soone Godts fou 
geweeſt zijn / weln gevoelen nu het meeſte gelt / hoewel men eertts al anders 
gelooft heeft / foots Jeſus al eerder geopenbaart in den vleeſche / ende heeft foo 

tot de Daderen geſpꝛooken / als in het laatſte der dagen / hoewel in een andere 
gelegenthept / doch dat en voldoet niet. Ende wat t gehooꝛ / t geſicht / en de 
ſpꝛaak ban de Engelen ſou zin / of waar in dat foude beſtaan / en han van ons 
menſchen niet begrepen woꝛden / en de h. Schꝛift ons fulks niet vermelt / hoe 
dat ſulks ban een geſchapen geeſt geſchied / maar van Godt woꝛd ſulks over⸗ 
vloedig getuygt / ja dat hn het gehooꝛ / t geſicht / en de ſpꝛaan gefoꝛmeert heeft / 
Palm 94: 9. dat het beter te denken is / dat Godt fulks ſelſs miraculeus 
dooꝛ de Engelen te weeg brengne. 

Doch ban hare daden valt wat meer te ſeggen / in meen van haar wonde⸗ 
ren en ooꝛdeelen / die ſp tot dienſt der uptberkooꝛnen / en tot ſtraffe der godt. 
loſen hebben uptgewꝛocht / aan haar toe teepgenen / is haar geheel en al tot 
Goden te maken / die geſegt wozt alleen wondcren te doen / namentljs 
Govt / Pſalm. 72: 18. Of dan moeſten fp een arm hebben als hy / en ver- 
fiert zyn met voortreffelykheyd en hoogheyt » Bekleet met Majeſteyt en 
heerlykheyt, om te ſtroojen haare verbolgentheyt des Toorns upt ober 
alle hoogmoedigen, en verpletreren degodtlofen in hare plaatſe. Dan ſou hy 
008 haar loven dat Hare rechterhant Haar verloſt heeft / gelpk Godt Job 
uptdaagt / 70% 45. 4-9. foo dat het fehpne dat het al op die felfde tops geſchiet / 
— Godt Moſes en andere Pꝛopheten wonderen en oozdeelen heeft laten 

den / in 't aanfien van Roningen en Wolken / om te toonen dat fp waerach⸗ 
tige en getrouwe Vienaars zyn / ban dien opperſte Honingh van Hemel en 
ban Aarde / op dat fijne eere daar dooꝛ vertelt woꝛden / ende fp fijne dienſt⸗ 
unechten gehooꝛſaamheyt bewpſen / die in ſijne name die wonderen en ooz⸗ 
deelen doen / en ſijn geboden aan de menſchen verkondigen / Doch hy ſal de 
eere van ſjn naam / t welk ook in ſijn werken / wonderen en oozdeelen be⸗ 
ſtaat / wel laten aan een ſchepſel mede te deelen; want th ſegge rondt uyt / 
dat een Engel alſoo weynig der macht toe kan hebben of gegeben woꝛden / of 
fp woꝛden geſtelt tot meeſters der nature / en by gevolgh Goden / t weln 
niet kan zun; maar men fegt Godt kan ſün macht wel aan het ſchepſel 
mee deelen / befonderlijk een Engel doch Im blijft daar de eerſte oozfaak 
ban en by gevolgh de hoogſte eer / maar als Jeſus ſegt / voor waar voor waar 
ſegge ik u, de Sone en kan van hem ſelven niets doen, ten fy hy den Vader 
dat ſiet doen, fchan. 5. v. 19 Soude ſulks dan wel op een Engel konnen ge⸗ 
paſt worden / fonder mede Godt te zyn / gelph Jeſus ſullig oberbloediah 
toont in 't ſelfde Capittel; Want Hoe kan CThꝛiſtus hem beroepert 
op (in Soddelpke Merken / ende ſeggen / de werken die my de Va- 
der gegeven heeft, om die te volbrengen, de ſelve werken die ik doe, 
etuygen van my dat my de Vader geſonden heeft, Than. 5: 36. ja 
oben. 10: 25. ſegt hy de werken die ik doe in myns Vaders name, deſe ge- 
tuy 
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(3) 
raygen van my. t Welk de was ap de han de Joden, of 
ne Chuſtus was / ende vers 30. fept hy der nach bp / ik ende de Vader iin 
een. Soo dat fine Goddelhnhept in ſyne werten heeft untgeblonken / ende 
dat hy de Chꝛiſtus was / ook dat hy fijne heer lyuhept foo wel der in openbaar⸗ 
de als van fijnen Bader / maar wat is / men ſtaat wel toe dat Fefus Chaiſtus 
Goddelyke Merken heeft gedaan / om dat mede Godt was / maar il wenſte 
wel eens te weten / als men van de Engelen ſegt / fp hebben deſe of gerne 
wonderen of oogdeclen gedaan / ende dat dooz haar kracht worden ſy dan 
Jeſus Chꝛiſtus niet gelyli geſtelt. Ja maar ſegt men woꝛden de Engelen niet 
frachtige helden genaamt / die mn woort doct gehoorſamende de ſtemme 
fijnes woorts Plalm. 103: 26. id Daar mede beweſen datſe wonderen en ooz⸗ 
deelen over en in andere ſchepſelen konnen upt hoeren; ſy konnen wel krach 
tige helden genaamt woꝛden / om datſe ſtantvaſtigh in de lief de en eere van 
haren Heer en Schepper volherden / en gehooꝛſamentlyn fin bevelen upt⸗ 
voeren / maar fegt men / heeft een Engel geen 7oooc. in IAſrael dooz peſt 
gedoodt / 2. Samu. 24. en in 't leger van den Honink ban Aſſyrien 185 dup⸗ 
fent mannen / 2 Reeum 19: 35. ja maar heeft het daarom een Engel gedaan 
en niet Godt? Sulks fou men dan ban Moſes wonder werten en dozdee⸗ 
len wel konnen ſeggen / en van Elia de Cishiter/ ſoo als de Honink Ahazia 
tot hem ſond een Nooftman van vyftige met ſine bpftige om hem te bangen / 
ſeggende: gy man Godts, de Koningh ſeyt komt af, maar Elia antwoorde 
ende ſprak tot de Hooftman van vyftige: indien ik dan een man Gods ben, 
foo dale vier van den Hemel ende verteere u ende uwe vyftige, 2 Regum 1: 9. 
't Weil ook aanſtonts geſchiede / ende noch andermaal aan den tweeden 
DHooftman met fijn vyftige / en dat wozt het vier Gods genaamt dat van den 
Hemel haar verteerde / ende daar ſtont een Engel by de Pꝛopheet die ook met 
hem ſpꝛak / maar daar woꝛt in 't geheel berhaal niet vermerkt dat een Engel 
pets in die ſtraffe heeft gewerkt / maar it is Godt die t gedaan heeft ter lief de 
van den man Godts / al ſpꝛeent Elia gebiedender wys / foo kan het eeder tot 
Godt in (iin herte verſoenender wys geſchiet zyn / en dat Godt hem al booz 
af heeft verſeekert dat hy op fim ſoodanigen ooꝛdeel ober die 
met ſine bijftige ſoude laten toekomen / als hy ſoude komen om hem te van⸗ 
gen / foo heeft de Pꝛopheet dan gebtedender ws konnen ſpꝛenen het bier baw 
den Hemel te dalen om haar te berteeren wanneer den Nooftman quam met 
ſijn vyftige / maar wilden men dit op ſijn ergſt na de letter opnemen ſoude de 
Pꝛopheet wel ſtoutelpk Booz ſijn gebodt over Godt en 't Element van t dier 
gebfeden om ſin vpanden teſtraffen / t welk ber ban daar is / foo moet men 
van de wonderwerken en ooꝛdeelen der Engelen niet ongerpmts dennen / 
tgeen Gods Eer en werken verkoꝛt. In weer wel dat men ſulns toeſtaat / 
dat die . Mannen / de Pꝛopheeten / don Apoſtelen / die wonderen en doz⸗ 
deelen die fp gedaan hebben / dat ſulbs Door haar macht met is gefehtet / 


fp 
maar dat het Godt felbe is die ſulns gedaan heeft / om dat top ban de bꝛoos⸗ 
hent der nature des menſchen beter bewuſt zyn / maar de Engelen moeten 
don wonder werken woꝛden toegeſthꝛeven / om datſe hemeiſche ſchepſelen 
zyn; waar op in antwoozt / dat — haar nature en macht veel minder 
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(4) | | 
dan ons te kennen is / ende Godt ons fullis in fijn . Wooꝛt dupfterlij geo⸗ 
— . heeft / ende daarom onnodigh vooꝛ ons / ſoo langh wy hier op ager⸗ 
den zůn / veel daar van te weten / maar namaals als top de gelukzalighent 
daar boven eens deelaehtigh worden / foo ſullen wpder wel meerder henniſſe 
van hebben / en bevinden datſe echter niet ledigh zin / want wp kennen nu 
maar den deele / en Pꝛopheteren ten deelen / daarom raadt ik dat men t daar 
by laat / om niet ſchuldigh bevonden te woꝛden van ꝛt ſchepſel gelpk geſtelt te 
hebben met den Schepper. Dan de toelatingh fal th nu niet ſpꝛeken / om 
dat 't maar beuſelingen zyn / want als vooꝛ af niet eerſt beweſen woꝛt / dat ſp 
de macht hebben of haar gegeven woꝛt / ſoo helpt de toelatingh niet / en dit 


is een ſaak / t wel fe ſchynen meeſt op de Vupvelen te paſſen / dat die van 


Godt toegelaten woꝛt quaat te doen / foo fal ik op ſin rechte plaats ietg'er 
van ſeggen. 

En aangaande dat de Engelen ons inwendigh ſouden bewaren / of pets 
goets op onfe herten werken / tis Godt alleen die onſe herten nent / foꝛ⸗ 
meert / herten en nieren / dooꝛgront / ja onſe gedachten van verre weet / en 
ſin hepligen Geeſt die ons lept en verlicht in alle waarhept 1 Regum 8: 29. 
Pfalm. 33: 15. Ioh. 16: 13. Ja maar ſegt men de Engelen konnen werken 
opꝰt berfiant/ ooꝛdeel en wille / 't wein in don ontken / want in die epgen⸗ 
ſchappen beſtaat de redelijke ziel van den menſch / ende zyn alle betrebkelijk. 
op het herte / en komen der unt vooꝛt / t welk blpkt upt 1 Regum 3: 9, 


Exod. 35: 29. 


Her TWEEOꝶE HoorrsrTvuk. 
Van de Duyvel in ’t gemeen. 


An de Dupvel en ſijne Engelen / t welk men fegt goet geſchapen te zin 
geweeſt / geln de voorige Engelen van vermelt / en naderhandt van God 
verſtooten zin gewoꝛden / om datſe in de waarhept niet zijn ſtaande gebleven / 
ende vpanden ban de geloobigen gewoꝛden zn / en verlent heeft ban den Paz 
radijſe af / en noch dagelijks verleyt / en de geloovige ſtrůd aan doet / foo in 
als unt wendig / ende heerſcht in de kinderen der ongehooꝛſaamhent / ja wel 
fin macht is groot en goddelßk / endegelijk in geenen deele by de goede Enge⸗ 
len / die in de waarhept zijn ſtaande gebleven. Soude Godt dan met dien 
booſen vpant een contract ingegaan hebben / na dat hy gefondigt hadt / ende 
hem van fin Godvdelijke macht hebben bygeſet / om de menſchen te konnen be⸗ 


ſchadigen / ende een ſeker volk en ry overlaten / dat by Jeſus Chꝛiſtus / fin 


welgeliefde Soon / niet te pas komt / die er nochtans ſulken bitteren Dood om 


heeft moeten lyden; want beele finder die de bꝛede weg inſlaan / en de ſmalle 


woꝛt ban weynige bewandelt; ſoude Godt dan met ful een booſe / vpant niet 
ver keeren / daar hy nochtans de booſe werkers der ongerechtighept haat; ende 
hy ſoude de menſchen fijn goede geboden of leeringe laten vooꝛſchꝛhven / ja ſelfs 


vooꝛ de ooren van gantſch Iſrael fine Hevlige Wet untroepen / ende dooꝛ 


Soone 
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Soone ſelbe / doen hn quam in de geſtalte ban een dienſtlineeht / den ganſehen 
Raad des Vaders ons bekent maken. Sou men dan niet mogen ſeggen van 
Godt / dat hy wel goet is / maar heymelijk onfebpant/ gelyk men van men⸗ 
ſchen ſegt / de welke upterln wel goet ſchůnen / maar van binnen vol bedꝛog 
en argliſtigheyt zin; doch dat fp verre van daar / dat Godt ons bedziegen 


dude. | 
f Want voo2 eerſt / ſou hem te weten den Dupvel gegeven zin / dat hy wijs en 
vooꝛſichtig is / om fijn regeering dooꝛ de wijde werelt wel aan te leggen / en 
ober al by te zijn / al heeft hp knechten in ſijn dienſt / t weln Boden of Enge⸗ 
len genaamt woꝛden / want ſp ſouden hem ban hare berriehtinge wel wat kon⸗ 
nen wijs maken / en daarom woꝛt er van hein getuygt / dat de diepte des Sa⸗ 
tang niet wel te kennen zin / geln men meent dat van hem geſegt woꝛt. . 
Ja Almachtig / die veel wonderwerken heeft uytgewꝛocht / en tegen den 
H. Geeſt / waar mede de kinderen Gods ver zegelt zijn / in dt firydperk treden - 
don ſomtijts vooꝛ een tyd doen befiwijken/ ja Jeſus Chꝛiſtus / die vol was 
van den H. Geeſt / verſoeken / en voeren hem van de Moeſtijne op den berg / 
en toonen hem daar in een ogenblik tijds alle de Roningryken der werelt / ende 
alle Have heerljnheyt / om hem te doen aanbidden / dan ſou hy ſe hem geven / 
en doe dat niet lukken wilde / op den Tempel der mede / ende fepde doen / woꝛpt 
u ban boven nederwaarts / dan fou hu hem foo qupt zijn / en loon na werkont⸗ 
fangen / mogelijk om dat hy hem niet wilde aanbidden / ende daar op had hy 
noch al een Schꝛiftuur plaats by der hand / upt Pfa/. 91: 12. ſegt / hy fal fin 
Engelen van u beveelen, dat ſy u bewaren ſullen, ende dat ſy u op de handen 
fullen nemen, op dat gy uwen voet niet t'eeniger tyd aan cenen {teen ſtootet. 
Ende daar na maakte hy hem in t Hofje Getſemane don foo bang / dat hy 
moeſt dꝛuppelen als bloedt ſweeten / gelijn men ſegt dat her wel 't meeſt toe 
gedaan heeft / is dat niet een machtigen Dupvel; ja heeft in den beginne dooꝛ 
een flange / die minder tot de ſpꝛaan bequaam is / als eenige andere Dieren / 
verſtaanbare / liſtige en verlepdende redenen her vooꝛ konnen bꝛengen aan die 
N. Dꝛou / als Eba was / en verleyden / ende ſoo is hy gewoꝛden een Overſte 
defer werelt / een Godt defer eeuwe / die de ſinnen verblindt / en Overſte der 
macht des luchts / ja de lighamen der menſchen en ſinnen / of geeſten te geln / 
gelijk blijſit aan al die beſetenen en kranken / in den Evangelio vermelt / fos 
dat veel van die raſende minder veeltijds wiſten wat fp deeden als een wilt 
beeſt; is dat niet een treffelijne cer vooꝛ Jeſus Chꝛiſtus / dat hy ſulk een ber⸗ 
vloekte en ontrouwe dienſtknecht moeſt tegen gaan / om de menſchen daar van 
te berloſſen / en die hem alſints foo veel werks maakten in die tijd / en 't geeft 
mijn wonder / daar Jeſus Chꝛiſtus doo2 ſijn lden en opſtandinge den Satan 
den Kop vermoꝛſelt heeft / dat ſijn macht daar dooꝛz niet vermerkt woꝛdt / dat 
vermindert is / ende die macht heeft hy berkregen over den menſch / geln in 
geſegt hebbe / uyt de eerſte verlepding ban hem gedaan in den Paradijſe / ende 
daar is ſin heerſchappy op geboulut/ met de goddeloſen gevangen te houden 
na ſyn wille / en dat ſin ſijne kinderen / zin dienſtknechten. Ja dat is noch 
niet genoeg / maar hy derft het Rike Chzifti noch opentlik en Hepmelyk be⸗ 
vechten / ende dat van alle tijden / en men 7 noch wel / dat zijn 9 
3 | 


|| 
— 


(6) 
Goddelhjne Wet gegront is / daarom wort Hp een rechtveerdige genaamt / 
Jef 49:25. Wel dan ſchÿnt'er anders niet over te ſchieten / als dat Godt hem 
Het guaad maar toelaat / of belet naar ſijn believen / want gelijk Godt de 
godloofen het quaad toelaat en dedwingt / ſoo ſegt men is 't met de Muybel ook, 

Maar ih wenſchte wel eens te weten / of alle ſthepſelen haar Heer en Schep⸗ 
per niet gehooꝛſaamhept ſchuldig zijn / waar onder beſonderlÿli de verſtande⸗ 
lhke ſchepſelen begrepen worden. Nu als die verſtandelßke ſchepſelen tegen 

Hem obertreden / hoe kunnen dan fulhe wederhoorige hare heerſchappp daar 
dooꝛ beſtige / of van Godt gebeſtigt woꝛden / ende dat ober andere ſchepſelen / 
dle hy berlept ende gedoodt heeft / ende dan derſt ſoodanig ſondig ſchepſel noch 
als een laſteraar of aanklager van de ſchepſelen / die hp verdoꝛven heeft / boo2 
den Thꝛoon van fijn Heer en Richter verſchÿhnen. 

Nu by die berftandelijke ſchepſelen verſtate zijn de Dupbel ende ſijne Enge⸗ 
len / die dobbel geſondigt hebben; het eerſte dat fp in de waarhept niet zijn 

ſtaande gebleven / en 't ander dat hy den menſche verlept heeft / dat ook ver⸗ 
ſtandelhke ſehepſelen zin / en dan ſou de Satan als verklager en Heerfeher van 
den menſche vooꝛ den rechtvaardigen Godt verſchijnen / gelijk als t fou blij⸗ 
ken upt de Heiſtorie van Job / en de Soue Godts foo flourelijk ver ſoeken / die 
ook Godt en Heere is van eeuwighept. pon | 

Ende daar de goede Engelen / die flandbaftig in de liefde en dienſt Gods 
ſijn ſtaande gebleven / van fulfen heerſchappy in de  BSehzife niet woꝛt ver⸗ 
melt / ende fp durven geen ooꝛdeel van laſteringe tegen den Dupvel vooꝛbꝛen⸗ 
gen / veel min tegen den menſch / Jud. 1:9 2 Petr. 2. 11. : 

Nu dat quaad en de macht ban den Dupvel foude Godt toclaten/ gelÿh hy 
de booſe menſchentoelaat / maar als de goddelooſen quaad bedijben aan ande⸗ 
re menſchen / t zy aan Hare lighamen of goederen / derben fp dan noch wel 
als aanklager ban de ſchepſelen / die fp beledigt hebben / en Godt ſelve daar 
dooꝛ vertooꝛnt / vooꝛ hein verſehÿnen / om daar dooꝛ meerder heerſchappp te 
verkrögen / ik meen wel neen / maar dat ſy al aanſtonts de gramſchap Gods 
in hare conſcientte gevoelen / die haar beſchuldigt / Rom. 2115 En t bleen 
ook aan Cain / doen Hp ſijn bꝛoeder Abel had dood geſlagen / dat het bloed zijns 
bꝛoeders wꝛaak riep van den aartbodem; echter befttgen de godloofen hare: 
macht of heerſchappp daar dooꝛ op / met de vꝛoomen te onderdꝛukken / bers 
volgenen te dooden; foo mach fulhs een rebellige en tyrannige heerſchappy ge⸗ 
naamt woꝛden / die Gode en de menſche vyandt zin / waar over hy ſulke on⸗ 
gehooꝛſame tijdelg en eeuwigik fal ſtraffen; foo ſoude de Satan op fin beſt 
genomen een rebellige heerſchappp aangematigt hebben. 
Dar is dok een recht vaardige macht of heerſchappy onder de menſchen / 
t zy Roningen / Doꝛſten / Overheden / Machten / welke zin tot beſchermin⸗ 
ge der goede / en ſtraffe der quade / foo is er dan een goede en quade macht on⸗ 
der de menſchen in gebꝛupk; maar vooꝛheen heb in geſegt / dat de N. Schꝛift 
van de macht of heerſchappp van de goede Engelen ons niet vermelt / want 
de macht van de Vupvel / of afgevallen Engelen / foo fp t zyn / moetmen ver⸗ 
gelhhken by de goede Engelen / waar van in t eerſte Booftſtun gehandelt heb / 
oo dat een quaden niet machtiger kan geſegt woꝛden in t Nuaat / als een — 


= 
‘ 
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(7) - 
dat de afgevallen Engelen met ketenen 
en kan hy 


dan los bandig foo veel gewelt doen in de werelt. 
Want men maakt hem in deſe dagen noch fo groot / ſeggende dat hy Heerfehe 
over de lighamen en zielen der menſchen; oof gebzupkt hy de Elememen om 


haar te beſchadigen / ſegt men dat Godt hem veelſints belet / wat helpt dat ⸗ 
n macht en houd ſtant / en komt in geenen deele by 't Ahle Chait te 


den Engel in 't goede; ende men 
der dupſterniſſe bewaart woꝛden tor het ooꝛdeel des grooten dags / 


dag, gelßhk in te vooren getoont hebbe. Nu indien alle deſe macht en werkun⸗ 
ge van den Satan / hier booren verhaalt / tegenſtelligihk bergelehen woꝛdt 

met de macht Gods / foo blůft er weynig eere booz den Schepper over / want 
de Dupbel kan die werken niet doen fonder die Goddelßke epgenſchappen / 
namentlijk / wÿs / almachtig / alwetend / over al tegenwooꝛdig / t wein 
eygenſchappen zn die ban Godt onafſchendelÿk zijn. Au geef ik eens te be⸗ 
denken wat weynige epgenſchappen der dan vodz Godt fullen oberblhven fo 
twůffel in dan of t niet geſchied by quade opvatting van de letter ine wooꝛden 
der HN. Schꝛift / en datter al een geheel andere Dupvel bp verftaan woꝛdt als 
de meeſte menigte gelooſt / ende niet ſulnen Dupvel die met d' andere N. En⸗ 
gelen goet geſchapen ſoude sijn geweeſt / ende in de waarheit niet zn ſtaande ge⸗ 
bleben / nopt in / of van 't geſelſchap der goede Engelen is geweeſt / t well 
ik ber der na mn klepn vermogen fal ſoeken te toonen. 


Her Derve Hoorrs 


Wort getoont wat door de val der Engelen te verſtaan 
zy, als mede wat de Duyvel is. 


Och boo2 eerſt wat de val of ſonde der Engelen of booſe Geeſten belangt / 
p en haare ſtraffe daar opgevolgt / i wel men tracht te bewpſen upt 2. 
etri. 2 4. en lud. v. 6. hou ik my aan ’t gevoelen ban de Heer Maillon / van 
be Heer Bekker aengetrocken in fin tweede Boek de Beroverde Werelt / in 
tachſte Pooftſtul / die het verklaart de Beſpieders te zyn ban Sodt geſon⸗ 
den om 't Lant Canaan te verſpieden / dewelne een quaat geruchte onder 
t volk bꝛachten na datſe 't Tant verſpiet hadden / om dat Haat docht onmo⸗ 
gelpk te zyn ſodanigh Tant te overwinnen / feagene dat Harte ſteden baft/ 
ende een groot ſtern en machtigh volk was / foo dat het gantſche Bolk Iſraels 
rebelleerden tegen Moſe ende Aaron / ende ſepden van een ander hooft op te 
werpen / en hecrden met haar herte weder na Egipten / maar Moſe / Wa⸗ 
ron / Joſua / en Caleb ſochten fp te fteenigen / waar over de Heere figh gro⸗ 
telijks bertooꝛnde / foo dat hy ſwoer dat ip infijne ruſte niet foude ingaan / 
behalven Joſua en Caleb / maar anders het geheele gros van Jrael fpr 
hare doode lichamen gevallen in de Moeſtyne ban 20 ſaar dut en daar boven / 
doch de geſondene verſpieders ſtoꝛven aenſtonts dooꝛ een plage / die niet vol⸗ 
ſtandig waren gebleven den Heere na te volgen / ende een quaat geruchte — 


(8) 

der t volk geftropt Hadden / Num. 13. en 14. vergeleken met Pſalm 95: 10: 17. 
ticb. 3: 1117. foude daar dooꝛ können berſtaan woꝛden / tt meeſte 
gros van Iſrael ban Godt geſonden upt Egppten om 't Tant Canaan in te 
nemen / en ter erffenis te ontfangen dooꝛ de hant Moſe ende Aaron om hem te 
dienen / maar om hare af val en wederſpannighept beſonder in dees tpt ban 
Godt zyn gedꝛepgt en geſtraft gewoꝛden / ſeggende dat hare doode lichamen 
ſullen vallen in deſe Moeſtpne foo dat het Want waar na toe haar Godt ge⸗ 
ſonden hadde om dat te erven / fp niet en hebben geſien / maar fijn gefto2ben 
in de Woeſtijne / en die in Hare ſonden geſtoꝛ ven spn konnen geſegt worden 
met ketenen der dupſterniſſe tot het ooꝛdeel bewaart te woꝛden / gelpk als 
van Godt geſegt woꝛt dat hp met veele lankmoedigheyt verdragen heeft, de 
vaten des tootns tot het verderf toebcreyt Romey. 9: 22. foo heeft hy ook 
Iſraels fonden na die tpt veertigh jaar lankmoediglpk verdzagen in de 
Woeſtpne / ende Moſes ſegt van Iſraei / dat de Heeren haar geen herteom 
te verſtaan, noch oogen om te ſien, noch ooren om te hooren, gegeben heeft 
tot op defendagh, Deut 29: 4. en dat was ſoo lang daar na / fo warenſe dan 


mede van die baten des tooꝛns / doch niet alle / maar daar waren ook veele 


vaten der bazmhertighept die Hp te vooꝛen berept heeft tot heerlplihept / ende 
dat zyn de dienſtknechten der gerechtighept noch verder reden daar van over 
t wooꝛt van Engelen. | : 
Iſrael was ban Godt gefonden om de ongerechtighept der Amoriten te 
ſtraffen / en haar Lant in erffelike beſittinge te nemen. 
Aſrael waren dienftknechten/ om dat de Heere haar doo2 een baft verbont 
tot een epgendom hadt uptverkoren upt alle de vollen. 
AIſrael moeſten boden ſijn om des Heeren lof te vermelden wegens fijn groo⸗ 
te goedertierenthent / en van alle fijn wonderwerken. 5 
Iſrael konnen dienſtknechten genaamt woꝛden / om datſe de Goddelijke 
Wetten moeſten geh ooꝛſaam zyn in geloof en liefde 
Iſrael waren dienſtknechten / om datfe van Godt geſtelt waren onder een 
Joli der dienfibaarhept. | * 
Soo dat op haar het woozt van Engelen kan gepaſt woꝛden / en indien 
ſullte Engelen al willens ſondigen / en blyven niet volſtandigh in 't gebodt 
Godts van haar ontfangen / waar in haare Vooꝛvaders getrou in fn bevon⸗ 
den / ſoo kan van fulke dienſtknechten geſegt woꝛden datſe van Godt in de 
Helle gewoꝛpen zyn / overgegeven den ketenen der dupſterniſſe / om tot het 
bozdeel bewaart te wozden / gelijk als de getrouwe dienſtknechten geſegt 
woꝛt van Jeſus geſet te woꝛden ober alle fijye goederen / foo datſe geſet in den 
Hemel/ in Chꝛiſto Jeſu / verſegelt met den Geeſt der beloften / gerrokkier 
zynde upt de nacht der dupfterniffe / obergebꝛacht in t Honinkrijke des 
Soons fijner liefde / en welle namaels geen beſchuldinge / noch ooꝛdeel / of 
ſtraffe te ver wachten hebben. 
Nu dat daar ſoo mede kan zijn / en weet in niet wat men meer van de ſonde 
en ſtraffe der Engelen ſeeker binden ſal in de H. Schꝛift / want menſchen woꝛ⸗ 
den dickwils boden of geſanten genaamt / 't well het wooꝛd Engelen betee⸗ 
Gent / die van Godt of menſchen geſonden zin / Genef. 18. en 19. En ao : 


ſegt elders: Wy bidden u als gefanten ban Chꝛiſti wegen / laat u met Gort 

1 en Kicht. 7. 24. Jac. 2. 5. Nu fal ik eens onderſoenken wal de Wup⸗ 
18. 

Die de ſonde doet is uyt den Duyvel, Johan. 3: 8. Ende Jeſus ſegt legen de 
ongeloovige Joden / gy zyt uyt den Vader den Duyvel. Nu is it noch twpffel⸗ 
achtig wat den Dupvel is / maar als Paulus ſegt / Hebr. 2: 1. Die het ge- 
welt des doodts hadde, dat is den Duyvel. Mel mocht men noch bꝛagen / wat 
is 't gewelt des doots dan / dat den Dupvel zou zijn / dat fal biphen upt de vo⸗ 
rige redenering van hem; in ꝛt ſelfde Vers ſegt hy: Over mits dan de kindeten 
des viceichs ende bloets deelachtigh fijn-, ſoo is hy ook desgelyks der felver 
deelachtigh geworden, op dat-hy door de dood te niete doen ſoude, en dan 
bolgt/ die it gewelt des doots hadde, dat is den Duyvel. Net eerſte lit ſegt 
dan / overmits dan de kinderen des vleeſchs ende bloets deelachtigh fijn. Het 
geene uyt het vleeſch geboren is (dat) is vleeſch, Joh. 3. 6. ende die in den 
vieefche zijn, en konnen Godt niet behagen; Waarom/ want het bedenken 
des vleeſch is de doodt, Rom. 8. (ſoo ben in) dan in ongeregtigheyt geboren, 
en in ſonde heeft my mijne Moederoutfaugen; Pſalm. 5 1: 7. Daarom, gelijk  - 
door eenen menſche de fonde in de werelt ingekomen is, ende door de ſonde 

de doodt, ende alſoo de doot tot alle menſchen doorgegaan is, in welke alle 
geſondight hebben; ſoo dat de doot heeft gehcerft van Adam af / (fa) door 
de misdaat (ban Defe) eene heeft de doodt geheetſt, Rom. 5. Nu indien 
dooꝛ de ſonde of misdaat Adam de doot heeft gcheerft over alle tot verdoe⸗ 
menis / foo beſlupt in dat de ſonde het gewelt of macht des doots is / want de 
wooꝛden heerſche of heetſchappy, macht of gewelt, beſtaat maar in bets 
wiſſeling van wooꝛden / maar de fin is hier ’t felve want waar heerſchappyp 
is / daar is macht en gewelt; by exempel als Iſrael overheerſt wiert ban hare 
vpanden / foo waren ſy dan immers in haar macht en gewelt / ſoo is t ook / 
5 ee doet / ſijn Dienftlinechten der fonde/ Johan. 8. en die ſonde is 

en Duyvel. 

Nu wat het tweede lit belangt / daar geſegt wort / ſoo is hy ook desgelyks 
der felver declachtigh geworden, op dat hy door de doot te niete doen foude 
die 't ge welt des doodts hadde, dat is den Duyvel, dat raalit de Soone Godts / 
by tegenſtellingh dat hy alſoo ban Godt geſonden is / in gelykheyt des ſondi- 
gen vicefches, ende dat) voor de fonde, de fonde veroordeelt in het 
vleeſch, Rom. 8. 3. Ende heeft alfoo de doo dt berflonden tot over winninge / 
doch ban deſe faak fal daar na op ſijn rechte plaats wel pets ban geſegt woꝛden. 

Ounkt iemandt nu dat ik Boos Wooꝛt maak/ dat th upt defe 
plaats van Paulus / Heb. 2. 4. ſulken Dupvel niet in vinden kan / als men 
van outs heeft gelooft / maar dat hy fou vaſtſtellen dat de ſonde den Dupbel 
18 / daar ſtaot ik my niet aan / het ſtaat echter bp mp baft/ dat Godts Mooꝛzt 
de waarhent is / maar ik en bindt mp niet op de authoritept van Hptiegacrs / 
als ik ſelfs niet obertupcht ben / dat het waarhept is ende foo pemandt my op 
een overtupgenwys beter kan onderrichten / in ſal t gaarn aannemen. Nu ſal 
ik Joh: 8. eens gaan onderſoeken / en ſien of die met een en 't ſelve ſegt als 
Paulus. 

B Joh. 
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Joh. 8. 3 t. Jeſus ſeyden dan tot de Joden, die (in) hem geloofden. Indien 
gylieden in myn Woort blyvet foo ſijt gy waar lyk myne Difcipelen, en ſult de 
waatheyt verſtaan, ende de waarheyt ſal u vry maken; fy antwoorden hem wy 
fijn Abrahams zaat, en hebben noyt yemant gedient, hoe ſegt gy (dan) gy ſult 
vry worden. Jefus antwoorde haar, cen yegelyck die de ſonde doet, die is 
een dienſtknecht der fonde. De dienſtknecht ewblyft niet eeuwiglyk in't huys, 
de Sone blyft’ereeuwiglyk ; indien dan de Sone u vry gemaakt ſult hebben, foo. 
ſult gy waarlyk vry zyn. Ik weet dat gy Abrahams zaad ſijt, maar gy ſoekt 
my te dooden, want myn Woort en heeft in u geen plaatſe. Ik fpreeke dat ik 
by mynen Vader geſien hebbe, gy doet dan ook dat gy by uwen Vader geſien 
hebt. Sy antwoorden ende ſeyden tot hem, Abraham is onſe Vader. Jefus 
ſeyde tot haar, indien gy Abtahams kinderen waart, ſoo ſoudt gy Abrahams 
werken doen, maar nu ſoekt gy my te dooden, een menfche die u de waarheyt 
geſprooken hebbe, welke ik van Godt gehoort hebbe; dat en dede Abraham 
niet; gy doet de werken uwes Vaders, t wel de Joden wel verſtonden / dat 
fulks niet upt den vleeſche is teberftaan; daarom ant wooꝛden fp / wy en zyn 
niet uyt hoeretyen geboren, wy hebben eenen Vader (namentlpk) Godt, 


t well zy loogen / want zy waren dickwils ban Godt afgehoereert / en noch 


dedenſe ſulns. Jefus feyde dan tot haar, indien Godtuwen Vader waar, foo 


ſoudet gy my liefnebben, want ik ben van Godt uytgegaan, ende kome (ban 


hem) want ik en ben ook van my ſelven niet gekomen, maar hy heeft my ge- 
fonden, waarom en kent gy myne ſprake niet, (het is) om dat gy myn 
Woort nietkonthoren. Nu vers. 44. daar men gemeenlyk dien verkeerden 
Dupvel upt bewypſen wil / lupd. Gy ſijt uyt den Vader, den Duyvel, ende 
wilt de begeerten uwes Vaders doen, die was een menſchen moorder van den 
beginne, ende en is in de waarheyt niet ſtaande gebleven, want geen waarheyt 
en is in hem; wanneer hy leugen ſpreekt, ſoo ſpreekt hy uytfijn eygen, want 
hy is een leugenaar ende de Vader der felve. Maar my om dat ik de waarheyt 
ſegge en gelooftgy niet; die uyt Godt is, hoort de woorden Gods; daarom en 
hoort gylieden niet, om dat gy uyt God niet en zijt. Voor waar, voor waar, ſegge 
ik u, ſoo iemant mijn Woortbewaart fal hebben, die en fal den doodt niet ſien 
in der eeuwigheyt, t well de Foden berkeert opvatten en meenen dat Jeſus 
Baar de tpdelijhe doodt bp verſtont / maar Het was uyt de Geeftelijhe Door der 
ſonde / de Joden dan ſeyde tot hem, nu bekennen wy dat gy den Duyvel hebt, 
want Abraham is geſtorven, ende de Propheten, wien maakt gy u felven. 
Jeſus antwoorden, indien ik my ſelven cere, foo is mijne eere niets: mijne 
Vader is 't die my eert, die gy ſegt dat uwe Godt is, en gy kent hem niet, maar ik 


kenne hem, ende indien ik ſegge dat ik hem niet en kenne, foo fal ik ulieden 


gelijk zijn, dat is een leugenaar: maar ik kenne hem, en beware zijn Woort. 
002 eerſt ſegt Jeſus tot de Joden, indien gylieden in myn Woort blyft, 
foo fijt gy waarlijk mijne Diſcipelen, ende ſult de waarheyt verftaan; en dan 
ſegt hu de wsarheyt ſal u vry maken. Jeſus is de waarheyt / in weller mont 

geen bedꝛogh gevonden is / maar hy is ook de waarhept / beſtaande daar in / 
Dat (oo bele beloften als er ſijn / die ſijn in hem ja ende Amen tot heerlijnheypt 
des Vaders / en de grootſte beloften van dien / ig dooꝛ hem bap 4 
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(11) 
worden van de dienſtbaarhept der ſonde / vers. 34: 35. 36. Maar de Joden 
ſochten hem te dooden / want ſün Woort en had in haar geen plaatſe, en 
echter roemdenſe Abraham zaat te zin / maar dan moeſten 3p de werken des 
gelovigen Abrahams doen, maar ſullis en dedenſe met. Ook fepden fp noch / 
dat Godt haren Vader was / v. 41. maar Jeſus ſegt dat fp hem dan moe⸗ 
ſten licthebben, om dat hy ban Godt is uche „v. 42. maar zy konden 
sin Woort niet hooren en daarom verſtonden ſy ſne ſprake niet; daarom 
ſegt hy. Gy ſijt uyt den Vader den Duyvel, ende wilt de begeerte uwes Vaders 
doen: ende dat is Vader Adam / die de heplighept des Heeren doo2 fijne on⸗ 
gehooꝛſaamhept en ſonde gelafiert heeft. Ende fullig deden doe oon de Foden 
aan ſijnen Soone / die de heplige Iſraels is / en die ſeggen konde / wie over⸗ 
tuycht mp van ſonde / nu die vader den Dupvel. Die was een menſchen- 
moorder van den begiune, om dat hy hem en fine nakomelingen gebzacht 
heeft in de geeftelijie en tdelne doodt / en alle rampen die den menſch in dit 
leven ovberkomt: Ende en is iu de waarheyt niet ſtaande gebleven, alfoo Pp ban 
de waarheyt en liefde Godts is afgevallen / want geen waarheyt en is in hem, 
upt fijn epgen natuur gengemerkt / om dat Adam een ſchepſel zunde / de 
waarheyt in / of upt ſijn ſelven niet kon hebben / maar ſijn beeldt / beſtaande 
in gerechtighept en heplighept / adde hy ban Godt / foo veel als hy ver⸗ 
mocht een ſchepſel te geben / ontfangen / ende daarom fon Adam ſin finnen 
berlept woꝛden dooꝛ aangename en verlepdende vooꝛwerpen / ende heeft alſoo 
dooꝛ de begeerlkhept / als menſch zünde / konnen veranderen of ſondigen / 
want van Godt wort alleen geſegt onveranderlhk te zn / noch geen ſchadu⸗ 
we van omkeringe / foo wanneer dan die gevallen ſondaar leugen fp2eckt / 
foo fpreekt hy uyt fijneygen , want Hp volgden ſijn valſche blinde dzift en 
hertstochten meer op / dan met verſtant en ooꝛdeel het bedꝛoch der begeerlpk⸗ 
Hept te overwegen / fonder Godt om berfterkingh te bidden / en ſoo is 't ge⸗ 
lk 't Salomon ſegt / Godt heeft den menſche recht qemaakt maar fp hebben 
beele vonden geſocht; ſoo is hy dan cen leugenaar ende de Vader der ſelve, 
v. 44 ende foo ſijn alle menſchen leugenaars dooꝛ hem gewoꝛden / Pſal. 116. 
ende die laſteringe ongehooꝛſaamhept enleugen waren / die Joden ook ban 
beſmet / gelijk Jeſus berder toont ſeggende. Voor waar voor waar ſegge ik u, 
ſoo iemant mijn woort bewaart ſal hebben, die en fal den doodt niet ſien in der 
eeuwigheyt, maar de Joden ſeggen dat hy den Duyvel heeft / dat hp ſpn ſel⸗ 
ben cerden, maar Jeſus feat dat ſijn Vader Hem cert, dien hy kende en 
bewaarde zijn Woort, maar indien hp ſepde den Vader niet te kennen, foo 
fou hy haarlieden gelijk zijn (dat is) cen leugenaar, ſoo dat 1h t mp klaar 

verbeelt uyt alle die ſpꝛeek wjjſe niet anders te ſeggen / van upt den Vader den 
Dupbel te zijn / als den Vader of den Sone te laſteren / dat is ſonde ongepooꝛ⸗ 
ſaemhept en leugen. 
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HET Virrpve 


Handelt van de verleydinge in den Paradyſe * 


ſchiet, en befonderlyk wat 1 5 


of verleyden van de Slange betekent. 


Aat ons nu eens ſien hoe 't Moſes ons beſchꝛift; maar ik moet eerſt borg: 

af wat ſeggen; wat il ban het ſpꝛeeken of ſinnebeeldigh ſpꝛeeken van de 
flange verſtaa. Dat ſulx een ware ſlangh zou zin / een ban het kruppende 
gedierte der aerde ban Godr geſchapen / die fullie berlepdende redenen tot de 
vꝛouwe geſpꝛoolten heeft / en kan upt de natuur van fuik een beeſt niet bewe⸗ 
fen woꝛden / ende upt de vloen en de bedꝛijgingh die Godt op de flange legt / 
als mede upt het vpantſchap ſetten tuſſchen de flangh ende de bꝛouwe / en 


haar beyder zade / oon in't vermoꝛſelen bande Kop der flange / en hy daar en 


tegen de verſenen te vermoꝛſelen aan 't geſlacht van 't vꝛouwe zaat / blijke 
noch veel minder; doch men legt het tweeſints upt; men ſiet wel dat uyt een 
ſlangh ſulken lift en fp2aak niet han vooꝛtkomen / noch block en vpantſchap 
Romt daer ook gants niet op te pas; want het fchijnt dat hy foo fonder ſtraf 
weder gaat heen kruppen / en daar wort ook niet vermerkt datter meer 
vpantſchap is tuſſchen flangh en vꝛouw / of flangh of bꝛouwen ſaat / als 
andere wilde Dieren / die de menſchen verſcheuren of bernielen / indienſer in 
haar gewelt konnen krijgen. Daar en tegen ſijnder flangen die den menſchen 
gantſch geen quaat doen / maar veel goede dienſten van geſchieden; waar wil 
dit dan heen / maar men neemt ſijn uptvlucht tweeſins / gelßk in geſegt heb⸗ 
be / en men ſegt dat daar evenwel letterlijck een ware flangh moet by ver⸗ 
ſtaan woꝛden / maar de Dupvel moet daar mede in 't ſpel komen / ſal 't wat 
{chin hebben / daarom ſegt men de Dupvel heeft dooꝛ de flange geſpꝛoken / 
en heeft hem lift en ſpꝛaan bygeſet / waar ſtaat ſulns; Moſes ſegt ons niet / 
en ik weet niet dat de gehele Ly, Schꝛift ſulns vermelt; waar ſal 't bewis dan 
van daan gehaalt woꝛden / upt de Schꝛiften der Fabeldichters / dan iſt er 
ſlecht mede geſtelt / ende dan fou het al een machtigen Dupvel zijn / nan hn 
ſulck een dier / eerſt van Godt geſchapen / ver voꝛmen / en maken heim boo2 
die tijd bequaam om ſulke redenen tegen die vꝛouwe te gebꝛuylen / en daar na 
ſonder ſpꝛaak weer heen te gaan kruppen / dan valter foo veel van Jeſus 
wonderwerken niet te roemen / dat hy de ſtomme menſchen lion doen ſpꝛe⸗ 
ken, ende dat van Biliams Eſelinne / welke Godt hare mont opende datſe 
ſpꝛak / foo fteekt daar al meerder wonder werk in een flange te doen ſpꝛenen / 
en foo heeft de Dupvel al grooter wonderwerk gedaan in dat ſtun / als Godt 
of Chꝛiſtus Opt gedaan heeft. Al woꝛt ful ſeggen laſterlijk opgenomen / la⸗ 
t bewohſen dat de Dupvel ſulken macht / moet / en han toe woe ⸗ 
en / ais mede dat Hp ſullis heeft gedaan. En wat belangt de block W 
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het bee en 't gedierte des velts / van op ſijn buph te gaan ſtof te eeten alle de 
dagen ſijns levens / hoe komt dat op de Dupvel te pas / by 't bee (t gedier⸗ 
ten buph te gaan ſtof te eeten ſijns levens dagen / is hy dan een beeſt / gaat hn 
op ſijn buy / eet hy ſtof / heeft hy een levens tit / dat hy ſterſt / en men ſegt 
dat hy een geeſt is; ſterven de geeſten dan oon / dat denk in niet / ende hoe 
wilt met ſijn vpantſchap geſtelt weſen tegen de vꝛouwe; na dat hyſe dooꝛ de 
flange berlept heeft / heeft hy in upterlijken ſchijn of lichaam meer vpantſthap 
betoont / dat moeſt blijken of tuſſchen haar zaat en ſijn zaat en is hem de kop. 
vermoꝛſelt / en heeft hy haar zaat de verſenen vermoꝛſelt / t welk Chꝛiſtus is. wn 
men't geeſtlijk / dat hy de gelobige bebegt ban Adam en Evaẽs tyt af met quade 
gedachten te werken op Hare herten; wel dan moet hy een herten· Renner zyn / 
t well in in 't eerſte Hooftſtuck getoont heb een ſchepſel daar in onmachtig is; 
nog op berſtant / wil en ooꝛdeel kan hy ook niet werken / noch opde ſinnen don 
niet / of ik wenſte wel eens te weten dooꝛ wat voodzwerpen hy de ſinnen verlept; 
de vooꝛwerpen die der in de werelt zůn / die ſijn ragtigenontalln genoeg waar 
dooꝛ den menſch kan verlept woꝛden / al komt er ſulnen Dupvel niet by / en 
boo2 fullie verlepdende voozwerpen is Adam en Eva verlept gewoꝛden / en 
zijn 't Dupvels saat De Godtlooſen die foo machtigh veele zn / waar in hy 
ſou heerſchen / gebangen houdende in de ſtrikken der ſonde / na fijnen wille / 
en de ſelben op te hitſen / om te verlepden / vervolgen en te dooden de geloo⸗ 
bigen / 't well fonder de menſchen der herten daar toe te bewernen / met 
geſchieden han / en bp gevolgh moet hy ſe dan kennen; is dat dan de Dup⸗ 
bel niet tot een quaden Godt gemaalit / als hy de goede Godt in macht woꝛt 
gelhli geſtelt. Van 't vermoꝛſelen der verſenen van Chꝛiſtus / welne van 
t bꝛouwe zaet afkomſtig is / ſal in daar na in t bꝛeede wel iets ſeggen / by te⸗ 
genſtellingh nu daar de goede Engelen / t weln Godts dienſtknechten zyn / 
en ſijn macht te baat hebben / hebben nopt eenigh menſch of beeſt de ſpꝛaan 
gegeben / (oo peel als mn in de N. Schꝛift bebentis/ en noyt dooꝛ goede ge⸗ 
dachten de geloobigen verſterkt / maar daar is een Goddelijke kracht en Ale 
macht toe ban nooden / wat ſou dan de Dupvel doen; Soo ſegh i dan dat 
il het na de letter niet en verſtaa van de ſlangh / of datter ſodanigen Dup⸗ 
bel in te pas komt die dooꝛ de ſlangh geſpꝛooken heeft / maar dat het onep⸗ 
gentlihl berbloenit en ſinnebeelts gewhs verſtaa / dat is den menſchen Adam 
en Eba haar valſche redeneringe en overlegginge / die dooꝛ wzevelige / ver⸗ 
giftige en verlepdende herts tochten werkzaam geweeſt is dooꝛ de begeerlik⸗ 
hent / 't well de ſonde in Hare herte bewꝛocht heeft / dooꝛ welle fp haar en hare 
nakomelingen bergiftight en gedoodt heeft; indien pemandt dat noch niet en 
voldoet / en wilt noch epgentlön verſtaan van de flange die ſpꝛeelt / hoe komt 
dat! er ſtaat Pfal : 19. 2. De hemelen vertellen Godts cere, ende Uyiſpanſel 
verkondigt ſijner handen- werk. De dagh aan den dagh · ſtort ovetvloedige ſpta- 
ken uyt , ende de nacht aan nacht toont wetenſchap. En Pfal: 148: 3. 
Looft hem gy ſonne ende mane. Looft hem alle gy lichtende ſtetven. Looſt 
hem gy Hemelen der Hemelen, ende gy wateren die boven de Hemelen zijt 
V. 7. Looft den Heere van der Aerde gy Walviffen endéalleafgronden; 18 
gat ook epgentlijk te berſtaan / dat * it niet / maar van den menſche / oa 
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dat die met kennis en verſtant begaaft zin. Moꝛden de onfienlijke dingen van 

de ſcheppingen der Werelt aan, nyt de ſchepſelen verſtaan en doorficn, beyde 

ſijn Eeuwige kracht en Goddclijkheyr, op datſe hem als Godt kennende, hem 

Dol ſonden verheeriyken, en danken of looven / Rom. 1: 20: 21. Au Joan. 

3: 14 ſtaat: Gelyk Mofes de flange in de. Woeſtyne verhoogt, heen alfoo 

moet de Sone des Menſchen verhoogt worden, op dat een yegelijk die in hem 

clooft, niet en verderve , maar het eeuwige leven hebben. Nu bꝛaagh tk 

Hoe nomt Jeſus het tegenbeelt van de flange te zijn / indien de flange niet de 
ſonde betenent. 

Want geln de Iſraeliten / die geſondigt hadden / ende fp wierden van 
Godt met bierige flangen daar over geſtraft / ſoo rechten Moſes den Meta⸗ 
len flangh op“ upt lait ban Godt / foo dat indten pemant die flangh aan⸗ 
ſagh / foo wiert hn ban die ſtraſſe en plage verloſt / Num. 18:8. indien het met 
den geloobe geſchiede want fonder geloove tft onmogelijk Godt te behagen; 
foo is het dan een waar ſinnebeelt op Chꝛiſtus / want pegel die in hem 
gelooft, heeft het eeuwige leven, ende hy heeft hem felven voo2 ons tot ſon⸗ 
de gemaalit / daar Hp ſelben nopt ſonde gekent / noch gedaan heeft / gelhk de 
metale flangh oof niet kon ſondigen / naar Iſrael hadt geſondigt / foo is hy 
Dan vooꝛ ons geſtoꝛven als wp noch ſondaars waren / en Chꝛiſtus is in de 
werelt gekomen om de ſondaars ſaligh te malen; ſoo ſegh ick dan gel de 

metale flange het tegenbeelt is van de ſonde en ſtraſſe van Iſrael / ende het 
VvVooꝛbeelt van Chypiftus / dat hy verhoogt en geſtoꝛven is / want dat hy geſtoꝛ⸗ 
ven is / dat is hy der ſonden eenmaal geſtoꝛven / op dat wy Gode leben ſou⸗ 
den; foo verſtaan th dat de flange in ' t paradys een verbloemt ſinnebeelt is van 
de ſonde / en ik kan anders niet begꝛijpen / hoe dat figuur van de flange Chꝛi⸗ 
ſtus ſou betekenen / en daar de ſondaars in de H. Schrift veelmaal by flangen 
en adderen gebꝛoetſels vergelelen woꝛden. 
De plaats 2 Corin. 11: 3, moet th hier doen volgen. Paulus ſegt / Doch 
ak vreefe dat niet eenigſints, gelijk de flange Evam door haare argliſtigheyt be- 
drogen heeft; alſoo uwe finnen bedorven worden van de invoudigheyt die in 
Chriſto is. Mel te recht wierden haare ſinnen bedoꝛben dooꝛ de argliſtige ver 
lepdinge / welke de begeerlijkhent in hare herten gewꝛocht heeft / en foo fijn fp 
Adam en Eva van de ſtaat der cenvoudigheyt afgevallen / want het herte is 
argliftig en doodtlyk ja meer dan eenig dingh, Jer. 17:9 fou cen flange dan niet 
argliſtigr fijn konnen om qelijf men ſegt / dat hy den eerſten menſch berlept 
heeft; maar dan ſpꝛeent de Pꝛopheet de waarheyt niet / want Hp ſeyt het herte 
is argliſtigh en dootlßk meer kan cenigh dingh, of Paulus verſtaat der oon 
geen flange dooꝛ / gelijk in ook niet ſien kan dat hy doet; maar Paulus ver⸗ 
maant de Gemepnte van Corinthen / datſe fullen blijven bp de eenvoudig⸗ 
het / die in Chꝛiſto is / van welcken zy al begonnen afte vallen ende begeer⸗ 
~ —- Aptaepe des vleech / ende de verleydinge op te volgen / gelijh hy haar overbloe⸗ 
digh beſtraft daar over / en beſonder in ſijn eerſte Bꝛief aan haar / daar hy 
haar het Mooꝛt niet verkondigt en hadde als menſchen wooꝛt maar als Godts 
Wooꝛt / daarom ſegt hy vers. 4. Want indien de gene die komt, cenandere 
Jieſum predikte ; die wy niet gepredikt en hebben, ofte gy een andere Geeſt 
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(1S) 
t, die gy niet en hebt ontfangen, oſte een ander Evangelium, dat gy 
ontſinge he $n enomen, foo verdrocgt gy met recht; Want ik achte dat ix 


jet eu he 
= ens in ben minder geweeſt dan de uytnemenſte der Apoſteles. An Adam 


en Eve hadden het gebodt Godts ongehooꝛſaam geweeſt / ſy waren van hem 
afgevallen boo Hare vonden die zy geſocht hadden / foo gingh het met dele van 
de Gemepnte van Corinthen / daar Paulus haar het woozt Gods of des 
Euangeliums verkondigt hadt; hoe komt hier dan een flange te pas / of 
t moſt op menſchen ſien / en dan kont niet op de flange gedupt woꝛden / een 
dandt kruppende bedierte der aerde veel minder dan de Dupvel / die dooz de 
ſlange ſpꝛalt / foo dat in het mede onepgentlijk verſtaa / namentihn de ver⸗ 
lendinge der ſonde dooꝛ 't figuur van een flange berbeelt, 

Noch twee plaatſe daar van de flange vermelt woꝛt / moet in Wh niet ver⸗ 
by gaan / vooꝛ eerſt Apocal. 12:9: 10: 11. Ende de groote Draak is geworpen 
(namentlißk) dc oude flange, welke genaamt wort Duyvel ende Satanas, dis 
de geheele Werelt verleyt, hy (ſegge in) geworpen op de aerde ende fijn Enge- 
len fijn met hem geworpen. Qu die oude flange om ſijn verſchzikkelhhnhept 
de groote Draak benaamt / ook Duyvel ende Satanas, dat is laſteraar en te⸗ 
genſtander / welle namen op godtloſe menſchen hier moet gepaft woꝛden / 
wellie zin onder De dienſtbaarhept der ſonde / waar dooꝛſe Godt en ſijn Geo 
meynte laſteren en tegenſtaan. Nu die ſonde heeft De geheele Werelt verleyt, 
en dat is 't algemeen verdert, dat in de werelt is door de begeerlijkheyt. 2 Petri. 
1. 4. en daarom is hn ge worpen op de Acrde, om dat hy geen gemeenſchap 
heeft aan die Hemelſche goederen / die de gelovigen deelachtigh zn / nament⸗ 
lijk / vꝛeede en blijtſchap dooꝛ den hepligen Geeſt / ende ſijn Engelen ſiju met 
hem geworpen, dat is een pegelhk die de ſonde doet / ſijn fine Engelen of 
dienſtknechten der ſonde foo genaamt / en die ſonde bꝛengt haar in vꝛeeſe en 
verſchzikkinge / en namaals fal die Dupvel met ſijne Engelen gewoꝛpen 
worden in 't Helſche vier / 't welk haar berept is nu volgt de roem van die 
Gemeynte / welke dooꝛ het bloet des Hams fijn/ vꝛygekocht / Vers. 10. Om 
dat de verklager onſer broederen, die haar verklaagde voor onſen Godt dagh 
ende naght is nedergeworpen, fh ſegge dat haar gewiſſe ſelbe haar vooꝛ Godt 
berhlaagde/ om't Dupvels reetſel / de ſonde die in haar is / maar y heb- 
ben hem overwonnen door het bloedt des Lams, ende door het Woordt harter 
getuygeniſſe, dat is het wooꝛt des geloofs / en dat hebbenſe met haar doodt 
bebefticht/ want fy hebben haar leven niet lief gehadt tot de doodt toe. Mil 
dit pemandt al mede van een andere Dupbel verſtaan / hoe home Hp in den 
Hemel na de komſte van dien mannelijke Sone, die alle Heydenen foude hoe - 
den met eenen yferen roede, ende weghgerukt (is) tot Godt ende ſijnen 
Throon vers. 5. 't Melli Chꝛiſtus is / na dat hy de repniqmakinge onfer fons 
den heeft te wegen gebꝛacht / geſeten is aan de rechterhandt der Majeſtept in 
de hoogſte Hemelen; ende hoe komt hy onſe bꝛoederen te verklagen / wat 
quaat hebben fp hem gedaan / daar hy de geheele werelt zou verlept hebben / 
t well in 't tweede Hooftſtun genoegh getoont is / dat hy fulfis niet han noch 
machtigh is te doen. Mat de Pꝛophetiſche zin belangt / die in de wooꝛden 
noch zin opgefloten / dat komt hier niet te pas / en is van veel nieuwe 2 


ij 
| 
1 
th 
4 
* 
‘hes 
| 


Seager opgeheldert / behalven datſe te hoogh geboclen van de 
Dupvei hebben. 
Nu Openb. 20: 2. ſtaat: Ende hy greepden Draak, de oude flange, wel- 
ke is de Duyvel, ende Satanas, endé bondt hem duyfent jaren. Onnodigh 
Hier meer van te ſeggen / om niet tweemaal een dingh te doen / als alleen van 
Het binden van day ſent jaten, enfin anders niet dan de Bpanden des Euan⸗ 
geliums / die des ſelfs Belßders laſteren / vervolgenen dooden. Op de eene 
tpt geeſtſe Godt de macht en gelegenthept der toe / om ſijn Hecke op te wek- 
lien / te zunberen en te kaſtpden / en op andere tijden bindt of bedwingt hy 
die om ſijn Berke vꝛeede en vꝛyhent op haar ſuchtinge te doen erlangen: Die 


quaats in 't herte denken, alle dagen 't ſamen komen om te Oorlogen, fy 


{cherpen hare tonge als een ſlinge; het adder vergift is onder hare lippen Sela, 
Plaim. 140 Doch wat it getal van Duyſent belanght / dat is Pꝛophetiſch / 
Dat komt by deſe faak ook niet te pas / om dat ik hier in 't generaal maar heb 
wille ſeggen / wat het binden van de de oude flange lian betekenen. 


HET VYTDOE Hoorrsrux. 
Geneſis 3. in 't befonder onderſocht. 


N H fal in Moſes eens gaan onderſoelten / en hooren wat die ſegt, maar 
X gelieft in gedachte te houden van de flange / t well ik geſegt heb een ſm⸗ 
nebeelt te ſin van de ſonde / werkſaam geweeſt zijnde dooꝛ de begeerlikhept / 
ende dat is den Mupvel die den menſche berlepe en gedoodt heeft / Gen. 3: 1. 
De ſlange nu was liſtiger dau al het gedierten de velts, 't welk de H EE RE 
Godt gemaakt hadde: ig 't wonder / ’t diergelhle van den menſch is liftiger 
dan al het gedierte des belts / en by een dier kan den eerſten menſche vergele⸗ 
ken woꝛden / om datſe hare blinde dziften en hertstochten te veel opvolgden / 
gel als Petrus ſegt / 2 Pet. 2: 12. die als onredelijke dieten de nature vole 
gen, ende voorgebracht zyn om gevangen en gedoodt te worden. Ende fy ſey- 
de, namentlißł de flange / tot de vrouwe, is’t ook dat Godt geſeyt heeft, gy- 
lieden en ſult niet eeten van alle boom defés Hofs; en berſtaan ik niet anders 
te zn als de valſche redeneringe van de vꝛouwe ſelfs / in haar de luſt of be⸗ 
Neerlijlihept begon al werkſaam te woꝛden / ende fp ſocht 't haar upt de gedach⸗ 
te te bꝛengen / want fp wiſt wel dat Godt geſegt hadde van alle boom deſes 
Nofs / ſult gp vꝛpelijk eeten / daarom de vrouwe ſeyde tot de ſlange, van de 
vrucht der bomen deſes Hofs ſullen wy eeten, maar van de vrucht des booms, 
die in't midden des Hofs is, heeft Godt geſeyt gy en ſult van die niet eeten, 
noch die aanroeren, op dat gy niet enfteryet. Van aenroeren en Hadt Godt 
niet verboden / maar het eeten: Doe ſeyde de flange tot de vrouwe, gylieden 
en ſult den doodt niet ſterven, maar Godt weet dat ten dage als gy daar van 


getet, foo ſullen u de oogen geopent worden, ende gy ſult als Godt weſen, 
kennende het 


goet ende het quaat; ende dat ſcheen de Dꝛouwe daar upt te be⸗ 
Anpten / want daar ſtaat: Ende de vrouwe ſagh dat die boom goct was tot 


ſpij- 
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(17) 
ſpijſe, ende dat hy een luſt was voor hare oogen, ja een boom die begeerlisk was 
om verſiandigh te maken. Soo achtenſe Godt een bedꝛieger te zin / die an⸗ 
ders geſegt had als 't in waarhept was; want was den boom goet tot ſphſe / 

hare oogen / foo en konſe niet doodlÿn noch ſchadelhn zyn N 


ende een luſt vooꝛ 4 / 
en was (p begeerlin om verſtandigh te maken / foo dagtſe mogelin / fou t we 


waar lonnen woꝛden dat wp Godt gelhn wierden / kennende het goet ende 
het quaat / daar het goet te nennen / haar behooꝛde genoegh te zin / ſoo dat 
de ſchoonhept van die boom en ſijne bꝛugt / en de valſche be vattinge daar van 
de luſt of begeerte in haar daar dooꝛ werkzaam wiert / Godt daar dooꝛ Ver- 


achtende/ en fign gebodt obertredende ; want fp nam van ſijne vrucht, ende 
at, ende ly gat ook haten man met haar, ende hy at. Soo dat na beele ſtrijdige 


gedachte epndelijk de begeerlij&hept de overhant nam / en foo heerſte de ſonde 


tot de doodt; Doe werden harer beyder oogen geopent, ende ly werden ge- 


waar dat fy naakt waren. Doe werden haar de oogen des verſtants geopent na 


de begane miſdaat / als deſondaars in 't gemeen gebeurt haar ten quade / en 
fp bekende dat Hace leden ter ſonde tot wapenen der ongerechtigheyt, Rom. 
6. 3. zin gewoꝛden / vermits de begcerlijkheyt des viectches en de begeerlijk- 
heyt der oogen en grootheyt des levens, 1 Johan. 2:1€. doe in haar fragt open⸗ 
baarde / foo waren fp dan van het beelt Gods ontbloot / verdupſtert ſünde 
in 't verſtant / verbꝛemt van ’t leben Gods na de onwetenhept die in haar is / 
foo ſchaamden fp dan haar ober Hare naanthept / ootn verſchzikten haar 
haar gewiſſe over Hare overtredinge vooz de heplighept en Rechtveerdighept 
Gods / daarom verbergden fp haar gel daar volgt: Ende fy hoorden de 
ſtemme des HE E RE N Gods, wandelende in den Hof, aen den wint des 
daags; doc verbergde ſich Adam ende ſijn wyf voor t aangeſicht des Heeren 
Gods, in't midden vau het geboomte des Hots, ende de H EER E Godt tiep 
Adam, ende ſeyde tot hem, waar ſyt gy. Ende hy ſeyde, ik hoorde uwe ſtemme 
in den Hot, ende ik vreeſde, want ik den naakt, daarom verbergde ik my. En- 
de hy feyde, wie heett u te kennen gegeven datgy naakt ſyt? hebt gy van dien 
boom gegeten van welken ik u geboodt dat gy daar van niet eten en ſoudt? doe 


ſeyde Adam: de Vrouwe die gy my gegeven hebt, die heeft my van dien boom 


gegeven, ende ik hebbe gegeten. Hoe bee igh dat Adam was over bega- 


ne miſdzif boo2 het aengeſichte des Heeren / foo hadt hp echter de ſtoutigheyt 
om de ſchult daar van op fijn vꝛouw te werpen / en ver volgens op den Heere 


dieſe hem gegeben hadt: Ende de H EER E Godt ſeyde tot de vrouwe; wat is 
dit (dat) gy gedaan hebt? Ende de vrouwe ſeyde, de ſlauge heeft my bedrogen, 


ende ik hebbe gegeten. Doe ſeyde de Heete Godt tot die ſlange, dewyle gy dit 
gedaan hebt, {oo zijt gy vervloekt boven al het vec , ende boven al het gedierte 
des velts. Is 't wonder / een menſch die leeft en ſterſt als een beeſt / die is der 
t quaatſt aan / want een beeſt neert ook weder tot ſtof / maar den ſondigen 
menſch heeft tijdelijke en Eeuwige ſtraffe te verwachten / en dat zn natuur- 
like menſchen / den Geeſt niet hebbende, ende het geene fy natuurlijk als de 


onredelijke dieren weten, in het ſelve verderven zy haar, Over de ſulke woꝛzt een 


Wee uptbeſpꝛonten / jud. vers 10: 19. op uwen buyk ſult gy gaan, dat is met 
Haar herte alleen na der Aerden / om * dingen te bedenken / 2 


— 
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| (48) 
pende de dienſtbaarhept der ſonde, Ende ftof fult gy ceten alle de dagen uwes 
levens ; ſtof te eeten / veteuent om dat de godtloſen de pdelfept indzinkt als wa⸗ 
ter / ende den gelovigen Abꝛaham Hebende van hem ſelfs boo2 den Heere dat 
Hp niet anders dan ſtof ende aſſche was. Genel: 18. v. 27. upt ſijn natuur als een 
recht Adams Kinde aengenꝛerlit / ſoo dat den ſondaar deel is in dit leben en 
— fijn groniſlagh in 't ſtot, Job. 4 19. hier betoont Godt nu fin rechtveerdig⸗ 
Hepten vloek over de ſlange / en daar na noch ober haar saat; maar aan de 
Dꝛouwe en haar zaat betoont hy (yn genade en liefde / ende dat in de wederver⸗ 
ſoeninge van den beloofden Meſſias / waar in hy zn rechtveerdighept heeft 
betoont / en wellen den block gedꝛagen heeft / waar doo2 fp en wy weder ge⸗ 
woꝛden fijn vꝛpgekochte des Neeren / en heeftſe daar op weder den geeſt der 
genade en der hepligmakinge laten toekomen / en de er ve der Hemelſche geluk: — 
zaligheyt hier namaals; daarom ſegt God / Ik fal vyantſchap ſetten tuſſchen u 
en deſe vtouwe, ende tuſſchen uwen zade ende tuſſchen haren zade, om dat hp 
Haar van ſijnen geeſt gegeben heeft; daarom ſegt hp / ik fal vyantſchap ſeiten, 
om de werken des bleeſchs te kruptigen en dooden met de begeerlikhept / op 
dat de ſonde net weder in haar heerſchen ſoude tot de doodt / en ſulk een vpant⸗ 
ſchap of firpo de uprberkoo2nen altyd onder woꝛpen / foo langh als fp in dit 
aartfche tabernakel zun / ende Dat is de firpd tuſſchen vleeſchende geeft / geln 
Paulus epgen onder vindinge daar een bondige verklaringe van geeft / 
Rom. 7: 16-24. Ende indien ik (ſegt p) het geene doe, dat ik niet en wily 
foo ſtemme ik de Wet toe dat zy goet is. Ik dan en doe dat ſelve nu niet meer, 
maar de ſonde die in my woont. Want ik weet dat in my, dat is mijn vleeſche, 
geen goet en woont, want het willen is (wel) by my, maar het goet te doen 
en vinde ik niet, want het goet dat ik wil, en doe ik niet, maar hei quaad dat ik 
niet en wil, dat doe ik; indien ik het geene doe dat ik niet en wil, ſoo en doe ik 
t ſelve nu nĩet meer, maar de ſonde die in my woom. Soo vinde ik dan deſe wet 
(mmp) als ik het goet wil doen, dat het quaad by my ligt, waut ik hebbe een 
vermaken in de Wet Godts na den in wendigen menſche, maar ik fie cen andere 
Wet in mijne leden, welke ſtt ijd tegen de Wet mijns gemoeis, ende my ge- 
vangen neemt onder de Wet der ſonde, die in mijne leden is, ſoo dat hn upt-⸗ 
roept: Ik ellendig menſche, wie ſal my verloſſen uyt het lighaam deſes doodts. 
Hu fow'er noch bpantfehap zin twee zaden / namentln het zaad 
der flange / ende het zaad der bꝛouwe. Met zaad der flange dan fin de fone: 
Daars / bp untnementhept foo genaamt / die niet wedergeboren zn / maar 
ſtantvaſtelß h in de ſonde volherden; hier in fijn de kinderen Gods, ende de kin- 
deren des Duyvels openbaar; een yegelijk die de rechtveerdigheyt niet en doet- 
die en is nig uyt God, ende die ſijn broeder niet lief en heeft, 1 Joh. 3: 10. 
Soo 't dan een fondigen volke , den volke van ſware ongerechtigheyt, den 
Zade det boosdoenderen, den verdervenden kinderen; fy hebben den HE E- 
RE verlaten; fy hebben den heyligen Iſraelsgelaſtert: fy hebben fich vetvteem 
det ( tijkende ) achter waerts, Jeſ. 1: 4. En foo wozdenſe kinderen des 
— der booſen / kinderen der dupſterniſſen / kinderen defer. 


Maar pet zuadt der bec sakes / fon die alleggenden ouden menſche, die ver 
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gorven wordt door d: begeerlijckbeden der verleydinge, ende deu nieuwen 
menſche aandoen, die na Godi geſchapen is in ware gerechtigheyt en hei ligheyt: 
dat zijn die dooz het geloo ve het leben in Chyꝛiſto fyn deelachtigh gewoꝛden / en 
dooꝛ goede werken lirachtdadiglyk laten uytblinken / ende daar is Eva de moe⸗ 

der van / want fp woꝛt op het 20 bers cen Moeder allet levendigen genaamt / 


gel als Abꝛaljam een Bader aller geloobigen genaemt wozt; dat zyn die daer 
wandelen in de voetſtappen des geloofs / en lief de ban Bader Abzaham / fos 
dat {ict niet en is uyt den bloede, noch uyt de wille des vleeſches, noch uit de 
wille des mans, maar uyt Godt gebooren te zyn, Joh. 1. 13. Ende fulkte en 
doen de ſonde niet, want ſijn zaat blijft in hem, ook en kan hy niet fondigen, 
want hy is uyt Godt geboren, 1 Joh. 3.9. Wedergeboren zynde / niet uyt ver- 
gankelijken, maar (upt) onvergankelijken zade, door het ſevende en ccuwig= 
blijrende Woort Godts, foo ſijn wp dan kin ſeren Gods, als mede dan Ert- 
genamen; Erfgenamen Godts, ende mede-erſge namen Chriſti. 

De vpantſchap ban 't zaae der flange beftaet daer iu / dat fp het b2oulwe- 
zoat dooꝛ verleydenderedenen / bedꝛzog of gebeynſtheyt focken te verleyden / om 
haar weder in 't berberf des eeuwigen doots te beengen / en foo fp dat niet ver⸗ 
mogen / gelijk zy niet en kunnen / foo hatenſe / vervolgen en doodenſe / want. 

de kinderen der dupſterniſſe en konnen de kinderen des liehts niet derdzagen / 
daarom ſegt Jeſug. Indien gy van de werelt waart, ſoo ſou de werelt het hare 
lief hebben, doch om dat gy van de werelt niet en zijt, maar ik u uyt de werele 
hebbe uytverkooren, daarom haat u de werelt. Gedenkt des woorts dat ik u 
geſegt hebbe: Een dienftknecht en is niet mecrder dan ſijnen Heer; indien fy 
my vetvolgt hebben, fy ſullen ooł u vervoigen, Joh 15. 19. 

Au de vpandtſchap van t dzoiſwe zaat moet contrarie bevonden worden / 
ende datſe die haten, die de Herre haat, heſtaet daer niet in / datſe hare tegen⸗ 
partpders haten / vervoigen en dooden / maar datſe Hare booſe werken haten / 
die de Heere haat / ende haar / indien t moge ln is / goede bermaninge 
op den rechten wegh te helpen / om hare ziele upt het berderf te verloſſen / ends 
foo dat niet doen ln is / ſos moetenſe haer den Heere beveelen / of hy haar noch 
t'eeniger tijd bekeeringe gaf / ende dat is de liefde Godts ende des naaſten / 
ende het epnde der Met io liefde upt een reyn herte; daerom ſegt Jeſus: Gy 
hebt gehoort datter geſeght is, gy ſult uwe nacſten liefhebben, ende uweu vyant 
ſult gy haten, maar iic ſegge u, hebt uwe vyanden lief, ꝛcgentſe die u vervloe- 
ken; doet wekden grenen die u haten, en bid voor den genen die u gewelt doen 
ende die u vervoigen., op dat gy mooght kinderen zijn uwes Vaders, die in de 
Hemelen is, Matth. 5. 43. | | 

Mu ſou de bpautfehap van t boule zaat al berder gaan tegen de Slange: 
Dat ſelve ſal u den kop vermorſelen, fegt Moſes / ende dat is t eenigſte mid⸗ 
del waar dooꝛ den ſondaar weder in genade kon aengenomen worden / den 
enlarge den kop te vermorfelen, ende dat moeſt dos bolmaakte gehooꝛ⸗ 
faambept der liefde en lůdens te weegh gebꝛacht woꝛden / ende dat is doo 
Chꝛiſtus geſchiet / die upt het vꝛouwe zaat is boot gehomen/ ende heeft de 
gerechtighept Godts voldaen / want memant van den menſche en kon foo. 
koen zůÿn om met fijn herte boꝛge Godt te naderen / 
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ſtin alle als onrepne / en alle onfe gerechtighept is als een wegwerpeljjh lleet / 
de Engelen honnen 't oon niet zin noch doen / want waarlijk hy en neemt de 
Engelen niet aan, maar hy neemt het zaat Abrahams aan, Heb. 2: 6. want 
op ſijn knechten en foude hy niet vertrouwen, hocwel hy in fijne Engelen 
klaarheyt geſtelt heeft. Job. 4. Soo is het dan de Soone Godts / die iu de 
geſtalteniſſe Gods zijnde genen roof geacht, en heeft Gode even gelijk te zijn: 
maar heeft hem ſelven vernietigt de geſtalteniſſe eens dienſtknecht aangeno-ꝛ 
men hebdende, ende is den menſchen gelyk geworden, ende in gedaante ge- 
vonden als een menſche, heeft hy hem- ſelven vernedert, gehoorſaam ge- 
worden zijnde tot de doodt, ja den doodt desCruyecs-, Phil. 2: 6: 7: 8. en dien 
ſmertelßken doot betekent dat hem de verſenen wiert als volgt: ende gy 
Slange ſult het de verſenen vermorſelen; de ſondaars dooꝛ de heerſchapppe 
der ſonde in haar ſoude Chꝛiſtus als hooft van het vꝛouwe zaat in de hielen 
bijten en vermoꝛſelen / en alſoo een menſch die de hielen vermoꝛſelt is niet ſtaan 
en kan / maar moet nootſahelhk vallen / doch ſodanigen quetſuer en is niet 
doodlßlk maar kan weder geneſen Worden / om ſijn vpant weder te konnen te⸗ 
genſtaan foo is Hp dan wel na den lichamen gedoodt / maar hy ts haaſt als 
overwinnaar weder verreſen / en ten derden dage weder opgeſtaan / ende heeft 
also ober ſijne vpanden getriumpheert / daarom ſegt Chaiftus : De overite 
deter werelt komt, maar hy heeft niets aan my, Joh: 14: 30. waarom? 
om dat hy was Hepligh/ onnoſel / onbeſmet / afgeſchepden van de ſondaren / 
bp gevolgh foo kon hem de ſchult van Adam niet aenkleben / maar moeſt van 
tgewelt des grafs verloſt woꝛden / ende en heeft geen verdervinge gcfien / 
maar heeft hem ſelven met wille van den Vader opgewekt / opgebaren ten 
Hemel / geſeten aan de rechterhandt der Majeſtept in de hoogſte HBemelen / 
heerſchende op fijinen Thꝛoon / ende heeft daar dooꝛ als haar Hooft veele kinde⸗ 
ren in de heerlÿkheyt ingelept / ende alfoo heeft hy den Slange den kop ver⸗ 
moꝛſelt / dooꝛ dat hem de verſenen vermoꝛſelt zyn / doch ik ſal die ſaan wat 
verder overwegen / in laaſt van ’t bookie als ik een vergelijkingh fal manen / 
po — overtredingh van den eerſten Adam / en wederverſoeningh dooꝛ 

De lichamelßke ſtraffe die de Dꝛouwe ban Godt is opgelecht / zÿn deſe. 

K fal ſeet vermenigvuldigen, ſegt God / uwe ſmette, namentlijk uwerdracht, 
met ſmerte fultgy kinderen baten, ende tot uwen maa fal uwen begeerten ſijn, 
ende hy fal over u heerſchappye hebben. t Melk de erbarenthept leert dat fp. 
noch onderwoꝛpen zn / doch ſommigeen willen de heerſchapp des mans niet 
verdꝛagen / doch ſulks is tegen het bevel Godetete egg. 

De Heere ſpꝛeekt nu Adam aan / ende legt hem den vloen op als hooft ban 
de bꝛauwe / ende daerom is de bꝛouwe ook dien block onder woꝛpen / ende 
ſegt dewijle py geluyſtert hebt na de ſtemme uwes wyfs, ende van dien boom 
gegeten daar ik u van gebood, gy en ſult daar van nict ceten foo fijt’t aertrijk om 
uwent wille vervloekt, ende met {merte fultgy daar van eeten alle de dagen: 
uweslevens. Ook fal’t u doornen en diftelen voortbrengen, ende gy fult het 

_ Keuyt des velts eeten, in 't ſweet uwes aenfchyns ſult gy broodt eeten, tot 
dat gy tot d'aerde wederkeert, dewijle gy daar uyt genomen ſijt, want gy Scag 
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fof , ende gy ſult tot ſtof wederkceren. De Dꝛoume is cerft verlept gewoꝛ⸗ 
den / die heeft doe don Haren man verleyt / ende die heeft gelupſtert na de 
ſtemme fijnes wijfs/ ende Baar Hp het quaat algeen man cerft behooꝛde te 


verwegen en fijn bꝛouw met goede onderrichtinge daar ban af wenden / foo 
it be bem fijn oberreden / ende blinde dꝛift en hertstochten 
nam de overhant / en overmeeſterde de wil / ende ſoo is hy mee beriept ge⸗ 


woꝛden. 

Ende foo fot 't Aertryn om ſüjnen 't wille berbloekt / is vooz eerſt den menſcſy 
die unt der Merde is; en Geneſ. 6: 12. ſtaat: Doe fagh Godt de Aerde aan, 
ende ſiet fy was verdorven, want al het vleeſch hadde ſijnen wegh verdorven 
op der Aerde, ſijn der menſchen die geſondigt hebben / die Aertſch en Mup⸗ 
vels zijn / foo is dan t aertryn om de ſonde Adams verbloent / ende die ſonde 
is upt den Dupvel / foo dat alle lichamelßßhe qualen / oon der ziele / geene 
uptgeſondert / onder dien block begrepen is / ende dat is onſe bpant/ tegen⸗ 
ſtander / Duybel / die het wel weſen van ons lithaam en ziele tegenſtaat / 
tonſer ſtraffe of beſoekinge / en de laatſte bpant is de doodt des lichaams / 
ende daarom hebben vele beſoekinge en ſtraffe hare benaminge van den Wup⸗ 
bel / ende dat heeft tot noch toe foo veele berbpftert/ dat haar liet bedunken 
dat daar een andere quade Geeſt of geeſten in werkzaam waren / die bupten 
de menſchen zn / namentlk van de afgevallen Engelen; doch het is alleen 
de ſonde van den eerſten menſche / die overgegaan is tot alle / en alſo dozſaenk 
van alle ellende / die den menſche in en na dit leven overkomt / ende daarom is 
Chꝛiſtus menſch gewoꝛden / en als boꝛge booꝛ den menſch / na lichaam en 
ziele moeten verſocht woꝛden / en ſtraffe lijden / maar van de ſonde heeft hp 


niet konnen verſocht woꝛden / om dat hy fonder ſonde was. 


Her Sespe Hoorrsrwux. 


Worden de vruchten van de ſonde, vloek en ftraffe 
over Adams nakomelingen, in t kort voorgeſtelt. 


12 dit Hooftſtußz ſal in eenige Exempelen daar van toonen / en dan de vloe⸗ 
hen die den menſch van binnen en van bupten aenkomen / om of van de fonde. 
in 't generaal beflupten.. De Hiftorp van den leytſamen man Job fal ik eerſt 
beginnen / doch om myn meningh daar van beter te verſtaan / ſal ik de Hiſto⸗ 
EP han den Pꝛteſter Eli / met fijnen twee Soonen / Hofni ende Pineßas / 
1 Samuels 2. 3. 4.0002 af laten gaan. | 

Nu die Sonen Elf waren kinderen BWelialg/ ende.fp.en henden den 
N EE iE niet / ende ſy ſteelden van t beeſch 't geen den Heere ten offer ge⸗ 
nacht wiert / t zy met wil of gewelt / mogelhn om met Haar hoeren beter 
pꝛolhh te konnen zijn / die met hoopen aan de deure der tente der ſamen⸗ 
komſte quamen / alwaar fpnok hy fliepen. Eli beftrafte ſijn Sonen wel met 


den monde / maar het was te flappelijli 2 gewichte van de misdaat / daar⸗ 


1 
¢ 
1 
* 
* 
4, 
4 
Ppt. 


— 


(22) 
am en hooꝛdenſe niet na De ſtemme hares Baders / want de Beere wilden e 
dooden / doch hy ſondt eerſt noch een man Godts tot Elt / die hem hefielijts 
beſtrafte ups den mondt des Heeren / om datſe achter upt waren geflagen 
tegen fiju ſlacht en ſpijs offer / ende dat hy fijnen Sonen meer eerden dan den 
Deere / daarom ſepde Hp die mpeeren ſal in eeren / en die my berſmaden ſullen 
licht geacht woꝛden. Ende de dagen ſouden komen dat hp fijnen arm ſoude 
afhouwen / ende de arm van ſijns Daders Hups datter geenen out man in ſij⸗ 
nen Nuyſe weſen ſal / ende dat fou et teken ſyn dat ſijn beyde Sonen Hofni 
ende Pinehas op eenen dagh fouden ſterden / na dat de Heere En noch ander⸗ 
maalhadt beſtraft / na dat ſjnen Sonen haar al hadden vervbloentgemaakt / 
enenwel hadt hy fe niet eens ſuer aengeſien / daarom ſwoer de Heere / ſoo de 
ongerechtighept des Nupſes Eli ſal verſoent woꝛden dooꝛ flacht offer / of dooꝛ 
ſpys offer / gell de ſtraffe al koꝛt daar op volgden. Wane foo als de Phili⸗ 
ſtynen ſtreeden tegen Ifrael / al haddenſe de Arne Godes by haar im 't leger / 
foa wierdenſe echter van hare vpanden geflagen / en de Arne Gedes wiert 
en / ende de twee Sonen Elt / Nofm ende Pinehas ſtoꝛven / ende daar 
liep een bodeupt de oꝛden Iſraels / fine hleederen waren gefeheurt / en⸗ 
de daar mas aerde op ſyn hooft / en bootſchapte Elt / ende ſepde / Iſrael fg. 
gebloden vooꝛ het aengefichre der Philiſtynen / ende daar is dock een groote 
nederlage ander den Dolfe gefchiet; daar en boven fijn uwe twee Bonen 
Nofni ende Pinehas geſtoꝛden / ende de Arlte Godeg is genomen / als hy ban 
de Arke Godes vermelde / foo bel Elt achterwaarts van den ſtoel af aan de 
ide der poozte / en beak den / ende ſterf / ende finr Schoondochter / 
Pinehas Nupsbꝛoume / in de tyt van Hare baaringe mede ban ſchꝛilr op de 
ſelfde ſtont. Dit is nu ſoo in 't hozt uptgetrohhen om langwßlighept te ſthou⸗ 
wen / de ſin en inhoudt der van. — 


| Van Job. 


Tr 1. en 2. Wart ban hem berhaalt / dat het een man was opgerecht en 

vꝛoom / Godbꝛeeſende / ende wHftente van t quaat / hebbende ſeven So⸗ 

nen en dꝛie Vochteren / daar toe was fijn Wee ſeven dupſent Schapen / ende 
dzie dupſent Remelen / ende vf hondert jon Oſſen / ende vijf hondert Eſe⸗ 
Annen; oof was ſin dienſt volk ſeer veel / foo dat deſe man grooter was dan 
Alle die van het Boften/ maar ſhuen ſonen gingen ende maakten maaltyden 
in zeders huys op fijnen dagh , ende fy ſonden henen en nodigden hare drie 
ſuſteren om met hen te eetem ende te drinken, 00 dat het ſcheen datſe die dagen 
hꝛachten in bꝛaſſernen / dꝛonkenſchap en dertelhheyt / t welk de ſonde is 
geweeſt in de dagen van Nos en de inwoonderen van Zodoma en Gomorra. 
Want fy aten, zy drenken, fy namen ten houwelike, en ſy wierden ten 
houwclikcn gegeven tot den dagh op welken Noë in de Arke gingh, ende de 
Suntvloet quam en verderfſe alle. Desgelijks ook gelijk 't geſchiede in de dagen 
Lots; zy aten, fydronken, zy kochten, zy verkochten, fy planteden, fy 
vouden, maar op welken dagh Lot van Sodoma uytgingh, regende het W 
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13 | 
Sulpher van den Hemel ende verdeifſe alle. Luc. 17:27. 28. 29. let geſenic 
de dan als die dagen der maaltyden omgegaan waren, dat Job henen ſondt ende 
hen heyligde, ende des morgens vrocg 


na) harer aller getal 
— * ende Godt in haar herte gefegent, alfoo dede lob alle die dagen; dat 


jn kinderen geſondigt hebben is wel waar / ſalmen Jobs vꝛind Bildad den 
Hebie geloo ven / Job 8: 4. doch wie ſal t ons nader ſeggen / foo was het 
dan nuttiger geweeſt boo2 de ziele van (ijn kinderen / en de Neere don aenge⸗ 

namer dan bꝛant- offerhanden / dat Hpfe hadt / maar ſuins 
blüht niet dat hp gedaan heeft / want gehoorſamen is beter dan flacht · offer 
opmerken dan het vette det rammen. 1 Samuels 15: 22. Daar Was nu een 
dagh als de kinderen Gods quamen om ſigh voor den HE ER E te ſtellen. 
mogelijk is Job met ſijn Sonen en Dochteren der mede bp geweeſt; maar 


wat helpt dat of zy booꝛ het aangeſichte des Heeren verſchynen ꝛ daat ſtaat 


Jefai. 1: 12. Wanneer gy lieden voor mijn aangefichte komt te verſchynen, 
wie heeft fulks van uwe hant ge- ey ſcht dat gy mijne Voorhoven betreden ſoudt. 


Vers 15. Ende als gy lieden uwe handen uytbreydet verberge ik myne oogen 


voor u, ook wanneer gy het gebedt vermenigvuldigt en hoore ik niet, Waf- 
ſchet u reynigt u, doet de bousheyt uwer handelingen van voor myne dogen 
wegh, laat at van quaat doen, lecret goet doen, komt dan ende laat ons ta- 
men richten ſegt de HE ER E, al waren uwe fonden als Scharlaken, fy ſul- 
len wit worden als Snecuw, al ware fy root als Carmofijn fy fullen worden als 
(Witte) Wolle, maar de Moonen en Dochteren Jobs en bißhent met 


datſe haar beKeert hebben van Hare bofe handelingen / geln M’t 14 2 18 


vers daar na noch te ſien is. Nu volgter dat de Satan ook in’t midden van hen 
quam, dat is dat Hare ſonden hun doe booꝛ God verklaagde / of datſe als doe vooꝛ 


God in gedachteniſſe quam / en die vertoonde hem doe een tegenparthder Gods 


te zijn geln de ſondaars ſijn tegenpartyders genaamt woꝛden / Jef 1:24. om dat 
hy te repn van oogen is om het quaad te konnen aanſchouwen; doc feyde de 
HE E RE tot den Satan, of tegenpartijder / vꝛaagsgedoßs / van waar komt 
gy? ende de Satan antwoorde, den HE E RE, ende ſeyde, van om te trekken 


op de Aerden, en van die te doorwandelen. t Js geen wonder / want de 


ſonde is dooꝛgegaan over alle menſchen / fonder onderſcheyt / die de Merde be⸗ 


woonen / en in Jobs Soonen en Dochteren ſcheenſe te heerſchen : Ende de 
H E ER E ſeyde tot den Satan, hebt gy (008) achtgeflagenop mijnen knecht 
Job. Ja want ten blijkt niet dat hp fiin Sonen en Docſſteren deſtaft heeft / 


foo bleef hem de ſonde / of ſchult der ſonden mede aankleden / en ſoo kan ge⸗ 
fegt woꝛden dat de Satan acht geflagen heeft op Job; doch wat anders de 
man boo? fin Hooft ſelſs belangt / want niemant en is op der Aerde gelijxk hy, 
een man oprecht ende vroom, Godtvreefende ende wykende van t quaat: 
Doe antwoorde de Satan den HEE RE, ende ſeyde, is tom niet dat Job 
Godt vreeſt, hebt gy niet een betuyninge gemaakt voor hem ende voor fin buys, 
ende voor al dat hy heeft rontom; het werk ſyner handen hebt gy gefegent, . 
ende ſijn vec is (in menigten) uyigebroken in den Lande. Soo dat ſulks fin : 


h op ſtout ende brant-offeten offerde 
want job feyde miſſchien hebben mijne kinderen ge- 
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Danhbacrhepe in weldoen te betoonen. Maar doch ſtrekt nu uwe handtult, ende 
taſt aeu alles wat h heeft, foo hy u niet in u aengefichte en fal ſegenen. 't Mas 
nu de tydt dat de Reere 40 beſocht / nu de Satalf hem ophitſte tegen Job / 
namentlÿl de ſonde van in hups: Ende de H E E RE ſeyde tot den Satan, al 
wat hy heeft zy in uwe haudt, alleen aan hem en ſtrekt uwe handt niet uit. Ende 
de Satan. gingh uit van het aengeſichte des H EE RE N. Soo dat die ſelfde 

tan / die de Heere ophitſten tegen Job / ging toe van Godt upt ter ſtraf⸗ 

e ober Jobs huys / doch met bepalinge van Job ſelfs te ſparen. De ſpꝛeeck⸗ 
ws van er. 2. 14 komt er me ober een; hy bꝛaagt / waarom is Iſrael ten 
roove geworden, ende hp antwooꝛdt: En doct gy u dit niet ſelfs (doo dien) 
g den i E E RE uwen God verlaet, tet tijd als hy u op den weg leyt. Doch eer 


Jobs huns de ſtraffe overquam / fo toonde de ſonde eerſt fim verder vooꝛtgang / 


want daar was nu een dag als ſijne Sonen ende fijnedochteren aten, ende Wyn 
dronken in den huyſe hares broeders deseerftgeboornen, dat een bode tot lob 
quam, ende ſeyde de rundeten waren plocgende, ende de Eſelinnen weydende 
aan hare ſijden, doch de Sabeers deden eenen inval ende namenſe ende floegen 


de jongers met de ſcherpte des ſweerts, ende ik ben maar alleen ontkomcnom 


het uaan te ſeggen. Als defe noch ſprak, ſoo quam een ander, ende ſeyde, het 
vie Godts viel uyt den Hemel, ende ontſtak onder de Schapen, ende onder de 
jongers ende verteerdenſe, ende ik ben maar alleen ontkomen, om het u aan te 


ſeggen. Als deſe noch ſprak foo quam ceũ ander, ende ſeyden de Chaldeen 


ſtelden drie hoopen ende vielen op de Kemelen aan, ende namenſe ende floc- 
gen de jongens met de ſcherpte des fweerts, ende ik ben maar alleen ontko- 
men, om het u aante ſeggen. Als deſe noch ſprak, foo quam een ander, ende 
ſeyde, uwe Sonen ende uwe Dochteren aten ende dronken Wijn, in het huys 
hares broeders des eerſtgeboornen, ende ſiet een groote wint quam van over de 
Woeſtijne, ende ſtiet aan de vier hoeken des huys, ende het viel op de longe- 
lingen, datſe ſtorven, ende ik ben maar alleen ontkomen, om het u aan te 
ſeggen. Doch Job ſepde: De HE E R E heeft gegeven ,t ende de 
HE ER E heeft genomen, de naem des HE E RE N fy gelooft. 
Wat het tweede Capittel belangt / daer bait mi niet veel van te ſeggen / want 
de ſin is byna de ſelfde / als alleen de verdere firaffe daer op gevolgt / om dat fer 
noch niet recht verootmoedigt ſcheenen te zin / en daarſe al foo ſwaer ban Hove 
geſtraft waren / want wederom was er een dagh, als de kinderen Gods qua- 
men, om haar voor den H EE RE te ſtellen, dat de Satan oock in't midden 
van hen quam, om ſich voot den H EE RE te ſtellen. Daer na bꝛaegt den 


Heere de Satan weder / van waar hy quam / en of hyool achtgeſlaten heeft 


op ſinen knecht Job „diehem noch valt houd aan ſijne oprechtigheydt, hoe - 
wel ghy my tegen hem opgehitſt hebt, om hem te verſlinden fonder oor ſaecke. 
Job en hadde ſelfs geen oorſaak gegeven tot ſondigen van fijn kinderen / om 
dat hy noch blijft oprecht ende vꝛoom / maer de licfde Godts en des naaſten 
dpſeht Oo / dat indien onſe naeſten ſondigen / hun te beſtraffen / om haar te 
redden ban’t verderf; hoe veel te meer was Job / als Vader des Hupsgeſins / 
fulcks verſehuldigt / het welch hp naliet te dden / en gelijck een landt of ſtadt / 
dat tegen den Heere geſondigt heeft / al woꝛden'er veele rechtveerdige * 
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bonden / foo moetenſe te ſamen brass lden / foo nan men Jobs hupsgeſm 
poh acnmerkett/ en foo heeft Job oon ſtraffe moeten tijden ; de vorige ſtraffe 
dan gingh alleen over fijn hupsgeſm / maar nu treftent ſn lichaam ſelfs / 
doch met verſchoninge ban ſhn leven / want de Satan gingh weder vyt van 
het aangeſichte des HE EREN, ende floeyh Job met booſe ſweeren van ſijn 
voetſole acn tot ſijnen ſchedel toe, doe ſepde noch tegen hem ſijn hupsvꝛou⸗ 
we. Houdt gy noch vaſt aan uwe oprechtigheyt, zegent Godt ende flerft; 
grouwelhke woo2den / maar Job antwooꝛt zachtſinnigh: Gy ſpreekt als 
cene det ſottinne {preekt, ja ſouden wy het goede van Godt ontfangen, ende 
het quade niet onttangen, in dit alles eu ſondigde Job met ſijne lippen niet, 
foo dat Job is een aanmerkeihl vooꝛbeelt van oprechtighept en {Hrfaambept. 

Nu om eens een vergelhkingh met degeſchiedenis van Eli en Job te ma⸗ 
ken / foo dunlit my niet dat'er ſeer veel onderſchept 18 / als / dat die met ſyn 
Sonen het hepligdom bedienden / foo betaamdent Haar ool met een hepligen 
wandel den Bolte booz te lichten / want gantſch Aſrael ſagh op haar / en als 
fife hoofden dwalen / fo verderben haar don de nündere leden / daarom is ook 


hare ſtraffe teſwaarder geweeſt. | 


Maar Job was een Lantman / en de ſtraffe quam hem mede ober de ſonde 


van ſyn fiuderen/ doch ſoo ſwaar niet over fin hups / hoewel aen den licha⸗ 
me ook ſwaarlijk wiert geſtraft / doch niet doodtlijh / want Hp vernederden 
hem vooꝛ den Heere / ende had berouw in ſtof en aſſche / foo dat de Neere Hem 
ontfermde / ende hy wende de gevankeniſſe Jobs / ende hp zegende hem in 
't laatſte meer dan in : t eerſte / gelijk te zien is Job 42. Soo dat indien ie⸗ 
mandt een andere Satan of booſe geeſt daar doo verſtaat / die Job vernlaag⸗ 
de of de Heere tegen Job ophitſte / als de ſonde / in kan nu niet anders geboe- 
len / om dat de goede Engelen geen laſterlijk oordeel tegen (den menſch 
voor den Hecre voort en brengen. 2 Petr. 2: 11. Mat wil dan de Mupbel 
doen? ſoo beflupt in met Bildad de Suniter, Jobs vꝛint / die ſegt tegen hem: 
Indien uwe kinderen geſondigt hebben tegeus hem, hy heeftie ook in de hant ha- 


rer oyerttedinge ge worpen, Job 8:4. 


Van de aenporringe van David. 


At belangt de aenpozringe van David / daar heeft de Heete / noch ſul⸗ 
ken Satan oon geen ſchult toe / als men tot noch toe inbeeldt. Nu 
2 Sam. 24: 1. ſtaat: Ende de toorn des HE E RE N voer voort te ontſteken 
tegen Iſtael, ende hy porrede David aan tegen haarlieden, ſeggende, gaet, 
telt Iſtael en Juda. En x Kro. 21: 1. ftaat: Doe font de Satan op tegen 
Iſtael, ende hy porrede David aan dat hy Iſrael telde. et eerſte aanpoꝛren ban 


den Heere verſtaa ik daar mede / als dat Godt hadde David veele victorten 


en zegeningen over fin vpanden laten toekomen / ſoo dat hy ſin macht en heer⸗ 
fehapppe foo verre heeft uptgebꝛept als in vorige tpt noch niet en was geſchiet / 
ſedert dat Iſrael een voln is geweeſt / foo dat hy hem ruſte hadt gegeben van 
alle fijne vpanden rontomme / foo dede dan Waarlph goet aen 
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en gantſch Iſrael / om dat hy een man was na Gods herte / maar dat wet: 
doen van Gost aan David porrede hem aan tot ſondigen / ende hp ver hief ſijn 
herte om het Wolk Ffracis te tellen / dat hy hem mogelijk inbeelde dat fp doo 
Hare groothept en volk rijhe ſterkte wel 't meeſt tot ſulke daden hadden uptge⸗ 
wꝛocht / waar dooꝛ Hp overwinningen hadt verkregen / en 't kon ſpndat 
Hp nocheen nieu deſſepn ſocht werkſteilighte malen / en daarom haar getal op 
t netſte ſocht te weten / om hem daar na te ſehikken / foo dat / in 't kozt ge⸗ 
ſegt / David fijn herte van Godt afwenden / en op menſchen vertrouden / 
it welk de Heere berblockit. Iere. 27. Hoewel in niet en onthen dat wel pes 
mant van 1 2 Hovelingen 3002 vlepingen hem aengepoꝛt en overreedt kan heb⸗ 
den / doch het is upt die ſelfde gront van laatdunkenthept / of het dooz ſulken 
grooten macht van volk meeſt was te weegh gebꝛacht / en te weegh gebꝛacht 

kin wozden / dat Hp tot die verwaanthept van tellen ſulk een vaſt beſlupt 
nam / dat hy fpn hovaardigh herte van God afwende tot ſulke ſonde / en dat 
is die Satan of tegenpartpder / dte hem ook aanpoꝛde / by exempel / geißk 
een Bader die fijne Sone herteln bemint / met veele goederen begiftigt / doch 
de Sone daar Doo? hoogmoedigh woꝛdende / fijn Bader berachtende / en de 
goederen tot een quaat epnde gebꝛupkende / fehijnt-fiin Vaders miltdadigheyt 
Daar wel de oozfaak ban die hem tot ſulkg aenpozdt / doch de Bader doende 
ſulks upt liefde van fijnen Sone / maar de Sone heeft alleen de ſchult / m 
dat fin verdoꝛven aert en onſtantvaſtigheyt tot hem ſulks ook aenpoꝛde / al is t 
dat ex quade raatflieden haar der ondermengen / doch die moeſt hy weder⸗ 
ſtaau / mant hy was ſchuldigh de goederen tot eere van ſijne Vader / en tot ſi⸗ 
nen epgen nutte beter aan te leggen / of anders des Waders toorn daar dooz 
rechtvaardigißn verdienende / de toorns des H EE R EN daax oper 
voer te oniſteeken tegen Iſtael, Daar David beHoorde in gedachte te ko⸗ 
men dat hp dooꝛ Godts Huipe alleen ſulke weldaden hadt verkregen / en niet 
dooz een vleeſchele arm / want die ſijn niet geacht by hem / want hp is 't die 
den menſche kracht geeft / daarom ſloegh hem ſyn herte / na dat de tellinge 
was volbꝛacht / ende hp bekende boo den Heere dat hy ſeer geſondigt hadt / 
ſog ſtrupkelen wp alle in veele / ja argliſtigh is het herte meet dan eenigh dingh, 
Ook dootlyk is het, wie ſal het kennen? Jer. 1. g. en onſe tegenparty, de 
Duyvel, gaat om als een brieſchende Leeu; ſoekende wien hy ſoude mogen 

Zerſlinden, 1 Petri 5.8. en Dat fin fulke menſchen die ons van 't geloove en 

betrouwen op Godt ſdenen afvallig te maken / waar tegen ons gelaſt is nuth⸗ 

teren te ende te waallen. 


krankheden. 


1 een geeſt der kran ende fy was te 
ſamen gebogen, endete. onde haar gantſcheliſk niet oprecliten, dat was dat 
Hare vochtige gumeuren in haar ſpieren en ſenuwen als anderfints waren ops 
gededogt / en dat dede haar foo en krom gebogen wozden / 
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geſus roemt dat den Satan toe / die haar foo langh gebonden gehouden hadt / 
dan wellen bande bp Vaar verloſte / en veoꝛheen hadt hu al tegen de vouwe 
efegt/ fit vet lolt van uwe krankneyt ; ſod dat het met anders is als de hrank- 
ept of felt des lichaams van deſe nouwe / en die komt ban den Satan of 

nde / Loc. 13: 11. 
ſeyde fot een geraakte / menſche uwe fonden vergeven, ende 
Dat was op t gelobe ban de dzagers die hem op een beddenen tot Jeſum bach- 
ten / ende hy maeken hem geſont. Luc. 5: 20. Dit en ſtrijt der niet tegen dat 
van den blindeman verhaalt woꝛt / dat hy van Jeſus wiert ſlende gemaakt/ 
fonder dat by of fin Ouders beſonder l geſondigt hadt / Joh 9. — 
echter in ſonden ontfangen / en in ongerechtighept geboren / maar beveſtight 
t beel meer dat den menſch ſulks van de erſſonde ſoo genaamt han over konten. 
Dat berhaalt woꝛt datter menſchen zin geweeſt / of noch wel zijn / die met 
onreyne geeſten gequelt woꝛden / of van den Dup bel beſeten zyn / en is an⸗ 
ders niet dan de quade geſtelthept des bloets / en geeſten / dat het verſtant 
daar dooz verbyſtert wozt / foo datſe in wooꝛden en werken niet anders be- 
toonde als onreyn en van de menſchelÿnheyt geheel ontaart te zijn / en ſom⸗ 
geſchieden 't met verheſſinge / gell de kooztſe met ſtunpen vermengt / 
ook tot rafernp en dullighept overſlaende; oon warender die met vallende fiekt- 
ten / hertſtinkinge / als anderſints / gequelt waren / foo dat het mede onder 
de ſiekte des lichaams kan begrepen woꝛden; en met een onrepnen geeſt ge⸗ 
quelt te zyn / of ban Den Dupvel beſeten / is ſomtts een dingh/ na de in⸗ 
beeldingh van de aanſchouwers / die 't na haar goet dunſten eenen naam geeft. 
Luc. 11:14. en Match. 12. ſtaat dat Jeſus eenen Dupvel uptwierp / en- 
de die was tom, Matth: ſegt dat hy blindt der bp was / maar 9 
zepde: Veſe en werpt de Duyvelen niet uyt dan door Beélfebub, de Overfe det 
Duyvelen, maar Jeſus ſegt dat fulks niet nan maar fin / want een Honink- 
rl / Stadt of uns dat tegen hem ſelven verdeelt is / verwoeſt of han niet 
beſtaan; en indien de Satan den Satan uytwerpt, is hp mee verdeeit / en ſos 
kan fijn rijck ook niet beſtaan / wat het wooꝛt Satan belangt / hier voren hes 
i al pets geſegth van t woozt Satan, Waar die dochter Abꝛahams haar 
krankhept mede benaamt woꝛt; hier woꝛt vermelt dat de Satan een ryk 
heeft / want dooꝛ de ſonde heerſchen de fieckten over 't meeſten deel der men⸗ 
ſchen / doch ober d een min en d ander meer / na dat haar van Godt / om de 
ſonde / opgelegt; maar dit gelhnt een ſtente als geheel buyten ſijn feife 
geweeſt te ſin / fijnde van verſtant / gehooꝛ en geſteht ontrooft / of in 't host 
geſegt / als een ſtokbeelt dat bewogen wot / fonder dat hp 't gevoelt / hooꝛt of 
ſiet / want de Joden noemden geen van den Buphel beſeten te zijn / die wel 
by fijn verftant of ſinnen is / al was hy ſtom of blint. Nu ſpꝛeent Jeſus bꝛaags⸗ 


gewys tot de Phariſeen. Indien ik, ſegt hp / door Beëlſebub de Duyvelen vyt- 
werpt, door wien werpenſe uwe Sonen uyt, daarom fuilen deſe uwe Rechters 


ſijn; foo dat de Bonen der Phariſeen ook haar beſt deden om Mupvelen upt te 

werpen / doch ſulns en dedenſe niet in Jeſus name / want fp achten hem voo2 

een valſch Pꝛopheet / die het volk verlepde / ende de Phariſeen en ſouden fultis 

met toeſtaan datſe ſulcus deden dooz ten — / Of onreynen Geeſt en die 
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met 
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(28) 
met die ſelfde plage bebangen was / t zy beſeten met den Dupvel / of onreyne 
Geeſt / al was i de Overſte daar ban / kont ook niet doen / want een ſelve byant 
en kan fijn felben niet bpant ſijn / en ſn tegenpartyder regen gaan; derhalven 
moeſten t hare Sonen dooꝛ ſtrydige middelen / als konſt der Meditpnen en 
tpt / te weegh bꝛengen / indien fp konnen. Maar indien ik door den vinger 
Godts, of kracht Godts / Marth: ſegt / Geeſt Godts, de Duyvelen uytwer- 
pe, ſo is dan het Koninkryk Gods tot u gexomen; om dat hy ſulks aanftonts 
Op ſijn wooꝛt kon doen / 't weln geen menſche doen kan / foo is hy dan de Al⸗ 
machtige Godt / de HRoning en heplige Iſraels / die heerſt over alles / ook 
ook over der menſchen kinderen / om haar genade en barmhertigheyt te ſehen⸗ 
nen / en verloſſinge te geben ter bequamer tpt upt alle haar ellenden. 
Nuſal ik maar met koꝛte wooꝛden bewůſen / dat den Dupvel te hebben / of 
van beſeten te zin / of van een onrepne Geeſt / maer een gebꝛek is des verſtants / 
of ſiente des lighaams / en dat de Foden het daar ook meeſt vooꝛ houden / doch 
Tonrechte ban Jeſus: Ende veele van haar ſeyden (namentlij# van Jeſus) 
hy heeft den Duyvel, ende is uytſinnigh, wat hoort gy hem; om dat haer docht 
Dat van een verſtandigh menſch / die wel by ſijn ſinnen is / fulcke wooꝛden en 
werlien niet konden vooꝛtkomen / maer die den Dupvel heeft / dat is een upt- 
ſinnig menſch / daer waren (fp wel gewent wat bꝛeemts van te ſien / maer fulfis 
ebenwel niet als Jeſus dede / daerom antwooꝛden andere / ende ſeyden, dit 
en ſijn geen woorden eens beſetenen, kan oock den Duyvcl der blindeu oogen 
openen, loh. 10. 20, 11. 
Marci 3. 21. ſtaat: Sy gingen uyt om hem vaſt te houden, want ſy feyden; 
hy is buyten fijo ſiunen, en dat was een Bee ſebul te hebben; en vers 30. 
ent t felfde een onrepne Geeſt / want zy zeyden, hy heeft cen onreyne 
cell, 


In ſal nu de block en ſtraffe in 't generael beflupten. Moſes feat tegen Iſrael / 
indienſe na de ſtemme des Heeren niet en hooꝛden / dat haer dan deſe volgende 
bloeken fouden treffen. Vervloekt ſult gy ſijn in de ſtadt, en verviockt ſult py ſijn 
in t velt; vet vloekt fal ſijn ukorf ende u backtrogh vetvloeki fal ſijn de vrugt 
uwes buyks, onde de vrucht uwes lants, de voortſettinge uwer koeyen, ende 
de kudden van u kleyn vee; vervloeckt ſult gy zijn in u ingaan, ende vervloeckt 
lult gy ſijn in u uytgaan de HE ER E ſal onder u ſenden den vloeł de verſtoo- 
ringe, ende het verderf in alles, waat aan gy uwe handt ſlaat, datgy doen fult, 
tot dat gy verde ight wordet, ende tot dat gy haaſtelijek omkomet van wegen de 
boosheyt uwer werken , daar mede gy my verlaten hebt; de HE ERE ſalu de 
peſtilentie doen aankleven, tot dat hyu verdoe van het land daar gy na toe gaat, 
om dat te etven, de NE ER E ſal u ſlaan met teeringe ende met koortſe, ende 
met vier igheydt, ende met hitte, ende met drooghte, ende met brantkoorn ende 
met honigdauw, die u vervolgen ſullen tot dat gy umkomet; ende uwen Hemel 
die boven uwen hooſde is, fal kooper iin, ende de Aerde die onder uis, fal yr 
fer ſijn; de H E E RE uwe Godt fal pulver ende ſtof tot tegen uwes landis ge- 
ten, van den Hemel ſal 't op u nederdalen , tot dat ghy verdelght wordet, de 
FRE geven geſlagen voor it aangeſichte u wer vyanden, door cenen 
wegh fult gytothem vyturekken , ende door ſeven wegen fult gy voor fiji — 
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chte vlieden, ende gy ſult van alle Koninghrijeken der Aerde berocrt worden, 
onde u doode lighaem fal allen gevogelte des Hemels, en den dceſten der Aerde 


to ſpijle zijn, ende niemant ſalſe vetſchrikken; de HE ER E ſal u ſlaan met 


fweeren van Egypten, ende met ſpeeneu ende met drooge ichurfie, cude mez 


kraufel» waar van gy niet en (ult kunnen geneſen worden; de H EE RE ſal u 


ſſaan met onſinuigheyt ende met blintheyt, ende met vetbaeſtheydt des herten, 
dat gy op den middagh ſult omtaſten gelyck als een blinde omtaſt in het doncker, 


ende en ſult uwe wegen niet voorfpocdigh maken, maar gy fultallecnlijck ver- 


drukt en berooft zyn alle dagen, ende daar en ſal geen verloſſer zyn. Gy ſult een 


vrouwe ondetttod wen, maar cen ander man ſalſebeſlapen; een huys ſult ghy 
bouwen, maar daar in niet woonen; cen wyngaart fult gy planten, maar dien 


niet gemeyn maken ; uw oſſe ſal voor uwe oogen geflacht worden, maar gy ſult 


daar van niet eeten; u eſel ſal van voor u aangeſichte geroott worden, ende tot 
u niet wederkeeren; u kleyn vee fa] uwe vyanden gegceven worden, ende voor 
u en ſal geen verloficrzyn. Uwe ſoonen ende uwe dochteren ſullen eenanderen 


volke gegeven worden, dat het uwe oogen aanſien, ende na hen beſwijken den 


gantſchen dagh, maar het ſal in't vermogen awer handt niet zyn. De vrucht u- 


ves lants ende al uwen arbeydt fal een volck eeten, dat ghy niet gekent enhebt, 


ende vy fult alle dagen alleenlyk gedrukt en geplettett zyn. Ende gy ſult ontſin- 
nig Zijn van wegen t geſiehte uwer oogen, dat gy ſien ſult De HE ER E fal 


u ſſaan met booſe fweeren aan de knyen ende aan de beenen, waar van ghy niet 


ſult konnen gene len worden, van uwe voetſole af tot aan uwen ſchedel. De 
iE E RE zalu, mitsgaders uwen Koningh, dien ghy over u ſult geſtelt hebben , 
doen gaan tot een volk, dat gy niet gekent en hebt, noch ue vaderen, ende daar 
ſult gy dienen andere Goden, hout ende ſteen; ende gy ſuſt ſijn tot eenen fchrik, 
tot een ſpreeckwoort, ende tot cenefpot-reden onder alle de volcken daar u de 
H EER E heenen leyden fal. Gy ſult veel zaets op den acker uytbrengen, maar 
gy ſult weynigh inſamelen, want de ſpriuckhaan fal 't verteeren; Wyngaarden' 
fult gy planten ende bouwen, maar gy ſult geenen wyn drinken, noch yets ver- 
gadeten, want de worm fa} het af cren. Olyf bomen ſult ghy hebben in alle uwe 
lantpalen, maar gy ſult u met Oly niet ſalven, want uwe Olyfboom fal (ſijne 
bꝛucht) al werpen. Soonen en Dochteren tult gy gewinnen, maar fy ſullen voor 
u niet zin, want ſy ſullen in gevangeniſſe gaan. Al u geboomte ende de vtucht 
lants fab het boos gewormte erttelijck beſitten; de vreemdelingh die inet 


midden vauu is, ſal hooge hooge boven u opklimmen, ende gy ſult lege leege 


nederdalen; hy faluleenen, maar ghy ſult hem niet leenen; hy fal ten hoofde 


ayn, ende gy ſult ten fleerte zijn, ende alle deſe vluecken ſullen over u komen, 


ende uvetvolgen ende u treffeniot dar gy verdelgt wordet, om dat gy der ſtemme 
des N EE RE N uwesGodis niet gehoorfaam geweeſt zy n, om te houden 
ſijne geboden onde ſijne infettingen, die hy u geboden heeſt, ende ſy ſullen on- 


det u tot cen tełen ende tot eeu wonder zyn, ja onder uwen zade tot in eeuwig- 


Heyt, om dat ghy den HE ER E uwen Godtniet gedient fult hebben met vro- 
lijkheyt ende goetheyt des herten, van wegen de veelheydt van alles, Deut 28: 
16-47. En foo lieert het lighaam der ſonde ende des doodts dooꝛ alle fijn ellende 


in dit leven wederom tot ſtof / waer upt het 3 ig / ende daer na 1 
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(Jo) 
deel / want het den menſche geſet is engel te ſtet ven / en daer na het doꝛdeen. 
Soo is den menſch dan in een verdoꝛven ſtaet geſtelt dooꝛ de overtredinge A⸗ 
dams / wozdende inſonden outfangen en in ongerechtigheyt gebooren / fijnde 
alfos / gelhk in geſegt hebbe / een lighaam der ſonde ende des doots / ende alſoo 
nſe leden geſtelt zijnde tot wapenen der ongerechtigheyt / en oogen / handen en 
voeten ergeren ons / ende de werelt ſtaet tegen over ons / om ons dooꝛ haer ver⸗ 
lepdende vooꝛwerpen te verlepden / ende de wereltlingen / namentlin de men⸗ 
ſchen van booſen wandel / foeken ons dooꝛ wooꝛden / werken en gewelt tot den 
af val te bꝛengen; hoe ontwoꝛſtelen we ſulchs / en de Heere vertoont hem als 
Richter om over yder onnut wooꝛt en werk reenenſchap af te epſchen / en recht⸗ 
veerdige vergeldinge te doen / hier tidelijh en namaels eeuwiglhn; ſos mag th 
dan wel ſeggen / wie kan dan ſalig woꝛden / daer den eerſten menſche / die het 
veeld Godts ontfangen had / niet heeft konnen ſtaende blijben; fullen wp 't Ban 
beter maken / daer wy het Beeld Gods dooꝛ de ſonde verlooren hebben / dat zy 
verte / maer wp konnen van nature niet doen als ſondigen / ende Godt eyſcht 
een volmaalite gehooꝛſaemhept / want die in een gebod overtreed / die is ſchul⸗ 
dig aen alle / foo moeten wy dan dooꝛ een krachtige hand gered woꝛden / na⸗ 
mentihk als dooꝛ onſe boꝛge Jeſus Chꝛiſtus is geſchied / om ons weder ander⸗ 
mael te konnen ſcheppen / ons aendoende den nieuwen menſche / die na Godt 
geſchapen is in ware gerechtighent en heyligheyt / en ons alſoo de erbe der he⸗ 
geluſtſalighept doen deelachtig woꝛden hier namaels / eeuwighlyck en 
900 


Her SEVENOE HoorrSs TUK. 


Daar in wordt een vergelycking gemaakt tuſſchen de 
de overtredinge des eerſten Adams, en de 
wederverſoeninge des tweeden. 


En ecrften menſche is uyt de Aerde aertſch, 1 Cor. 15 47. Geneſ. 2. 
Den tweeden menſche is Heere uyt den Hemel. Den eerſten menſch blylit 
van ſelfs genoeg dat t den eerſten Adam upt der aerden is; den tweeden men⸗ 
ſche is Jeſus Chꝛiſtus. Het woort, welle vleeſch geworden is / ende heeft 
onder ons gewoont, (ende wy hebben fijne heerlijkheyt aenſchout, eene heer- 
Uijkheyt als des eenigh geboren van den Vader) voi van genade ende waarheyt, 
Joh. 1: 14. zinde geworden uyt den zade Davids, na den vleeſche, Rom. 1:3. 
Ende de Engel ſeyde tot de Maeght Maria / de Heylige Gceft fal over u ko- 
men, ende de kracht des Aldethoogſten fal u overſchaduwen, daarom ook dat 
Heylige dat uytu ſal gebooren worden, fal Godts Sone genaamt worden, Luc. 

1:35. Ook is hy de Sone des menſchen, Matth. 8: 20. Des Soons Adams, 
Luc 3.38. Die is dock Heere uyt den Hemel; die upt den Hemel komt is 
doven alle, Joh. 3:31. Die eeuwigh, Hebr. 1. 8. Almachtigh, Joh. 5: 19. 21. 
Alom tegen woordigh, Prov. 30:4. Wys, Alwetend, Prov. 8. en 9. 
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41:27. Joh: 2:29. De Schepper en ondernouder van alles ig / Col. t: rg. 
Den €erlien menich Adam is geworden tot een levendige ziele, en na den 
beelde Godts / dat is met verſtant / wille en ooꝛdeel / en welgeregelde ſumen 
en hertstochten / waar dooꝛ Hp Godt fijnen Schepper recht kon kennen en die⸗ 
nen; cock was ſijn verſtant groot ontrent de ſchepſelen / dat hy haer aller na⸗ 
men gaf / dat was dan foo veel als Godt aen den eerſten menſche Adam / als 


epſel / konde geben of meedeelen. 1 
den tot een levendigmakende Geeft ; dat is / dat hp 't le⸗ 


ven heeft in hem ſelben / en lebendig maken kan; want gelijk de Vader het le- 
ven heeft in hem felven, alfoo heeft hy ook den Sone gegeven het leven te heb- 
den in hem felven, en die tot hem komt / die geeft hy het leben / Joh. 3. Defe 
is dan de waarachtige Godt, ende het eeuwige leven, 1 Joh. 5. 21. ! 
In den eerſten menſche heeft de ſonde geheerſcht dooꝛ de begeeriahept tot de 
doodt / ende heeft het gebodt Godts achter Hare rugge gewoꝛpen / ende hebbe 
alſoo haer Heer en Schepper geſmaet en gelaſtert / wanneerſe na haers herten 
goetdunlien hebben gewandelt / en veele vonden hebben geſocht. 5 
Maer den tweeden menſche heeft geen ſonde genent / noch gedaen / maer 
ſünde heylig, onnoſel, onbeſmet, afgeſcheyden van de fondaren, Hebr. 7:26. 
Soo is hy dan in de gehooꝛſaemheyt en liefde des Waders volſtandig gebleven / 
ende heeft alles gedaen dat hem behagelhen was / hoewel dat hy op beerderley 
wyſe is verſocht geweeſt / welke berfoehinge fh nu in 't hoꝛt eens fal overlopen. 
Nu die verſoeckinge die Matth. 4. Marci 1. en Luc. 4. verhaelt ſtaen / fal 
icheerft verwegen deſe dꝛie Evangeliſten / en gebenen niet eene oꝛdꝛe in 
verhael van deſe geſchiedenis / doch de fin loopt op een upt / echter fal in die 
dan Tutas volgen. Ende Jefus vol des Heyligen Geeſts, keerde wederom van 
de fordaan, ende wierdt door den Geeſt geleydet in de Woeſtyne. Dat is dien 
ligen Geeſt / die op hem nederdaelde van den Hemel / wanneer hy dan 
dannes gedoopt wierdt / ende wert vecrtigh dagen vet ſocht van den Duyvel, 
ende en at gantſch niet in die dagen, ende als de felve geeyndight waren, ‘foo 
hongerden hem ten laatſten. De Dupbel / de ſonde / waer dooꝛ alle ſmerte en 
block den menfehe na den lighame en ziele oberkomt / om de ſchult van den eer⸗ 
ſten Adam / waer onder ook den honger begrepen is / Gen. 3. Deut. 28. Moeſte 
Jeſus als den tweeden Adam ook verſocht woꝛden / om fir ſtantdeſtighept te 
bepꝛoeven. Ende de Duyvel ſeyde tot hem, indien gy Godts Sone zyt, fegt tot 
deſe ſteen dat hy broodt worde. Die honger / die van den Bupbel was / ſtreet 
tegen Goddellihept / om doo2 ſijn Amachtige fragt / alſoo hy wel konde / 
miraculeus den ſteen tot een bꝛood maken/ om ſijn honger te verſaden / geln 
hy andere menſchen dooꝛ wonderwerk miraculeus heeft geſppſt / en van beele 
gebaer gered / Joh. 6. maer ſulks en wilde hy acn fin ſelfs niet doen / om ſijn 
gewillige gehooꝛſaemheyt te betonen / die hem van den Bader / als boꝛge / was 
opgelegt te dꝛagen / daerom antwooꝛde Jeſus hem / ſeggende: Paat is ge- 
ſchreven dat de menſche by brood alleen niet en fal leyen, maar by alle Woord 
Godts Het lighamelijcke leben woꝛt wel dooꝛ dagelßens voetſel gefterft en on⸗ 
derhouden / maer die den Mooꝛde Gods ongehodꝛſuem is / wozt dan hem wel 
dooꝛ honger geftraft en gedoodt / maer daer en tegen die hem gehooꝛſaem zn — 
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Eu fal ulets ontbꝛetnen wat tot het leven ende gelukzaligheyt nodig is wilde 
Jeſus dan aen den Mooꝛde GHadis getrouw blijven/ en den honger verdza⸗ 
gen. 
De tweede berfoekingh behelſt: Ende als hem de Duyvel geleydt hadde op 
eenen hoogen bergh, toonde hy hem alle de Koninghrijken det werelt in eenen 
oogenblik tydts. Ende de Duyvel ſeyde tot hem: Ik fal u alle defe macht, ende 
deheerlijkheyt der ſelber, geren; want ſy is my overgegeven, ende ił geefiſe 
wien ik ook wil. Deſe ſtrid / dooꝛ de gelegenthept van t geſicht van t omleg⸗ 
gende land / t well van den berg af te ſien was / vertoonde hem doo? de fragt 
der inbeeldinge alle de Gontugrplien der werelt / Hare mache ende Heerlijchhept 
in een ogenblik tyds, want hp konde ſullig / om dat hy met ſijn Godhept over 
al tegen wooꝛdig is / ſeer wel in ſijn gedachte verbeelden / ende die Roningrijc⸗ 
ken ſcheenen hem aen te lonlen / datſe hem daer van beſitter wilden maken of 
bebben; ja Joh. 6: 15. ſtaet: Ende jeius wetende dat ty ſonden komen, ende 
hem met gewelt nemen, op dat ſy hem Koning maakten, ontweek ban haer / 
foo wiſt hy de begeerte van de wereltsgeſinde menſchen datſe hem tot fulcks be⸗ 
geerde te verheſſen / en die meenen dat ſullis in haar macht is overgegegen / en 
gevenfe wie fp willen / daer nochtans dooꝛ hem / namentlijl Jeſus / de Ko- 
ningen tegeeten, Prov. 8: 15. doch de werelt en denckt daer niet op / maer fp 
meenen dat ſullis dooꝛ haer geſchiedt; ſo ſegt de Duybel dan verder: Indien gy 
daun my ſultaenbidden, ſoo ſal het al uwe zyn. Die te aenbidden, is dat men 
ſulſte aerdſche hooghept in de hoogſte achtingh en eere houdt en alle dienſt be⸗ 
wjſt / ende daar in ſijn meeſte luſt en betrouwen ſtelt / en de ſulke zijn de aert⸗ 
ſche goederen haar deel in dit leben, maar het fp verre van daar dat ſulke aert⸗ 
ſche gedachten in Jeſus plaats ſoude hebben / gel t bjt. in de antwooꝛt: 
Eude jeſus ant woordende, ſeyde tot hem, gaet weg van my Satan. Die bers 
beeldinge van die Honinnrüönen Hare macht en Heerlijkhert waren hem ten 
Satan / gelijn als Petrus hem ten Satan was / om ſijn ſtantvaſtighept te 
doen wankelen; maar ſegt hp: Daar is geſchreven gy ſult den Heere uwen 
Godt aanbidden, ende hein allcene dienen; ende dat zin alle Honinkrijhen 
der Merelt ſchuldigh / ende Jeſus heeft ſullis op t alder bolmaaktſt betoont 
wanneer Hy gekomen was in de geſtalte van een dienſtlinecht / doch van die 
ſaal daar na noc. Woo 1 2 
De derde verſoekingh is: Ende hy leyde hem na Jerufalem, ende ſtelde hem 
op de tinne des Tempels, ende ſeyde tot hem: Indien gy de Sone Godts zijt, 
worpt u ſelven van hier nederwaerts, want daar isgefchrevcn, dat hy ſijn En- 
JZclenvan u bevelenſal, dat ſy u bewarenſullen, ende dat ſyu op de handen ne- 
men ſullen, op dat gy uwen voet niet 't ecniger tyt aan cenen ſteen en ſtootet. 
De lepdingh na Jeruſalem op de Tinne des Tempels / en verſtaa ik anders 
niet dooꝛ / als dat de Sone Godts / ook menſch zůnde / die hoogte ban den 
Tempel hebbende beklommen / mogeljjl al moepelſjll vooꝛ hem is gevallen / 
dat hem die ſpꝛeuke of wooꝛden van den Pꝛopheet David is in den fin geko⸗ 
men / van dat de Engelen hem bewaren en op de handen nemen fullen op 
welliers hulp hy ſoo roekeloos niet en wilde vertrouwen / ende werpen hem 
in t verderf / welkers hulp hy wel wiſt dat de Vader hem un niet wilden 1 
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toekomen / om hem dooz ſulk een baat bp de menſchen verwonderihk te ma⸗ 
hen; ſoo is de laatſte antwooꝛdt van Jeſus tot hem: Daar is gelegt gy en 
ſult den Heete uwen Godt niet verſoekeu. Dit fijn die ſwaare berfoekingen 5 
hadt hy als den eerſten Adam ontſtantvaſtigh geweeſt / het ſoude het werk one 
ſer ſalighept t eenemael verpdelt hebben. De eerſte berfoehingh van honder 
te verſaden / en vermocht hy niet / al befpotten hem de Joden / wanneer 
Chꝛiſtus dien ſmexgelhjen doodt ſtoꝛf aan den houte des Cruptes / ſeggende / 
Andere heeft hy ven bit, hy en kan hem felven niet verloſſen, Matth. 27: 42. 
t welk echter waar was / ende heeft plaats in alle fijn verſoekinge en lden / 
die hem als Middelaar zijn / en hebben moeten overnomen. De tweede ver⸗ 
ſoelingh hadt hy die oof niet ridderln wederſtaan / foo ſoude hy de aartſche 
dingen verkooſen hebben / die den menſche moet berfaaken ; en wat de derde 
berſoekingh belangt / hadde hp hem ſelven van boven nedergewoꝛpen / foo 
ſoude hy hem ſekerljk gedoodt hebben; wat vzucht fou den ſondaar dan van 
ſulk een Neplandt gehadt hebben / hadt hy een van dele opgebolght; maar on⸗ 
ſen tweeden Adam is onbeweeglpk ſtaande gebleven / ende en heeft niet kon⸗ 
nen vallen als den eerſten. Ee ar 
Ook foo is Jeſus veelmaal berfocht geweeſt ban de Foden met beelderip 
liftige vꝛagen / om hem te berftrifken / maar fp hebben op hem niet konnen 
gewinnen; ook met veele laſterin je hebben ſy hem beſwaart / die de eere ban 
{ijn Godthept en menſchept quetſte / t weln hy geduldelſn heeft geleden / al 
was hy fonder ſchult / en znde haar Heer en Schepper / dewelne zy alle eere 
en liefde ſchuldigh zn; ja nu beſonderlnk / om dat hy nu in de Merelt was 
gekomen dien lang verwachten grooten Pꝛopheet / van Moſes voozſegt / 
om den menſche den wegh der falighept op t klaarſt te verkondigen / ende alg 
Puefter om een eeuwige berfoeninge te wege te byengen/ maar gelijk de over⸗ 
treding in 't bedenken des vleeſeh van den eerſten Adam hem tot bpant God 
hadt gemaalit / Godts en block daar 2002 rechtveerdiglÿn verdtende / 
foo moeſt hy als den tweeden Adam in de liefde des Daders blpven / ende alleg 
verdꝛagen / want hy en was daar toe niet in de werelt gekomen / om deſelbe 
te berooꝛdeelen / maer te behouden. 72 : 
Ende fp hebben hem berbolgt ban ſijn gebooꝛten af en veel ongemaken bers 
dꝛiet aengedaen / foo dat hp wel mocht ſeggen: de voſſen hebben hoolen / en de 
vogelen des hemels neſten / maer de Sone des menſche wiſt met waer Hp fijn 
Hooft ſoude nederliggen. Gok hebbenſe hem foeken te ſteenigen / en epndeißn / 
wanneer fijne ure gekomen was / dat hy van defer Merelt moeſte ſchepden / 
foo is hy van een van fijn twaelf Apoſtelen / namentlyj& Judas IAſcarioth / 
be2raden met een kus / ende is alſoo den Joden en Hepdenen overgelevert / 
om gekrupſt te worden. 
Ende doe fijn hem de anghſten der hellen te rechten aengenomen. Den eer⸗ 
ſten Adam / wanneer hy geſondight hadt / verbergde figh vooꝛ het aange⸗ 
ſichte des Neeren / maar dat is noch niet al dat een ſondaar te verwachten 
heeft; maax den tweeden Adam / die geen ſonde gekent / noch gedaen en 
heeft / quam de vervaarniſſe Godts in de 2 foo berſchꝛinken / nig be bere 
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4) 
doemde in de helle. Ende in fwaren Oy zynde, bad hy noch te ernſtiger, ende 
in {weet wiert gelyk grote droppelen bioeis, die op de Aerde afliepen, Luc. 22. 
en echter onderwierp hy de wille van ſijnen Vader. Die in de dagen ſijnes 
viecichesgebeden, ende ſmeekinge tot den genen die hem vyt den doodt kon- 
2e verloſſen, met ſterke roepingen endetranen ge · offert hebbende, ende ver- 
_hoort.zynde wyt de vreeſe, hoewel hy de Sone Godts was, ( nochtang ) ge. 
hoorzaamheyt geleert heeft uyt het geene hy heeft geleden, Hebr. 5. 7. | 

Na dat hy nu veel ſpot en lijden dooꝛ de handen der SoMVaers ook had upt⸗ 
geſtaan / foo wiert hy genagelt aan de houte des Urupces / ende ſtoꝛf alzos 
een langhwhlige en pijnelijcke doodt; echter was den laſter / noch haar 
mondt niet geſtopt / hoewel noch goet doende in fijn upterſte / gelij aan de 
VDꝛouwen / en den eenen Mooꝛdenaar is geſchiedt / foo ſeggenſe evenwel: 
Andere heeft hy verloſt, dat hy nu hem zelven verloſſe, zoohy is de Chtiſtus, 
de uytvetkooren Godts, Luc. 23. WBesgelijks de andere Mooꝛdenaar: Ver- 
loſt u zelven ende ons; Soo dat Jeſus uptriep met een groote ſtemme: Myn 
Godt, myn Godt, waarom hebt gy my verlaten; en dat geſchiede upt grooter 
ſmerte en anghſten / biddende evenwel noch vooꝛ fine bpanden/ zeggende: 


Vader vergeefthet haar, want zy en weten niet wat zy doen; ende ſoo beval hy 
zynen geeſt in de handen van fijnen Bader / ende als hy dit alles gezegt hadde / 
gaf hy den Geeſt. | 


Niets konden hem eenige ſchaden of lijden aandoen / 't zy Hemel of Larde / 
maar zy ſchaamden en ontſettende haar alle. De Sonne / dat aangenaame — 
en groote Licht / dat de geheele Mereldt verlicht / bedeckte fijn bꝛiendelßek 
ganſchyn met een kleedt van dupſternis / als met eene mantel / dat haar 
licht niet kon beſchouwt woꝛden van de menſchen kinderen / nu dien Sonne 
der Gerechtighept ondergingh. De Aarde beefde / en de Steenrotſen ſcheur⸗ 
den / ſoo dat het Vooꝛhanghſel des Tempels in tween ban boven tot beneden 
—— ende de Gꝛaben wierden ge opent / en veele Hepligen wierden op⸗ 
Maar de Vader vertoonden hem als Rechter / om de ſonde van het men⸗ 
ſchelhn Geflacht in den boꝛge te ſtraffen / na lichaam ende na ziele / 't welch 
An / als Godt en Menſch zynde / machtigh is geweeſt te dꝛagen. Ende ge⸗ 
ijch als den dꝛie· eenigen Godt de ſonde ban den eerſten menſche foo afſchou⸗ 
welijck en laſterljjck is vooꝛgekomen / foo dat hy den menſche nopt weder in 
gemeenſchap en gelunzalighept konden aannemen / om dat hy te repn van oo⸗ 
gen is om het quaad te konnen aanſchouwen / hatende alle Werckers der 
ongerechtighepdt; foo moeſt Jeſus de Soone Godts / die de tweede per⸗ 
ſoon is in het Goddelhhke Meſen / die ſonde en laſteringen / die den men ſchen 
hem aandeden / als Godt ſijnde / verdꝛagen / al quam het hem even afgꝛiſelijk 
boo: en daar en boven block en ftraffe lden / tot welken epnde hy ook 
menſch gewoꝛden is / ende heeft alſoo ſijn volmaante gehooꝛſaamheyt betoont 
upt het gene Hp heeft geleden / ten aanfien van fijnen Pader / als rechter / en⸗ 
de den menſchen alg guaatdoenders / die hem dat lden na den lichame heb⸗ 
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Pa dat Jeſug nu geſtozven was / quam Joſeph dan Mcimeathea / een 
Diſcipel Jeſu / ende nam hem van den houte des Cruptes / met vergun⸗ 
ningh Pilar / ende lepde hem in een nieuw graf / maar het graf en heeft hem 
net kunnen gevangen houden / om dat hp t alles hadt volbꝛacht / en alſoo 
alle gehooꝛſaamheyt berbult heeft / maar is ten derden wederom vezreſen en⸗ 
de en heeft geen veꝛrottinge geſien / is alfos triumpherende opgevaren ten Ne 
mel / geſeten ter wchterhandt der Majeſtept / in de hoogſte Hemelen / ver⸗ 
heerlijnt zijnde mek die heerlijkhept / die hy hadde cer de Werelt was heer⸗ 
ſchende als Monink in alle Eeuwighept / ſendende ban daar ſijnen hepligen 
Geeſt in de herte ſijner uptberkooꝛnen / dien Tꝛooſter / den Geeſt der Maar⸗ 
hept / die ban den Vader ende den Sone untgnat / die haar hepligt en lept in 
alle waarheyt / reddende uyt de macht der Dupfterniffe / overbꝛengende in 
't Honinkryke des Soons ſijner liefde / sijnde alfoo vꝛpgekochte des Heeren / 
uyt Wiens handen fp in Eeuwigheyt niet ſullen gerult woꝛden / ende alle te⸗ 
genſpoet / die haar in dit leven overkomt / moet tot Haren beſten uptvallen / 
ja roemen in de verdꝛunkinge / Romey 5 4. Dit groote werk der verſoeninge 


betrekt de Pꝛopheet Jeſata in koꝛte wooꝛden / ſeggende. 
Soude ook eenen machtigen den vangh ontnomen worden, of ſouden de ge- 


vangenen eenes rechtveerdigen ontkomen ; berftaa te zijn de macht der ſonde / 
ende des doodts / die over den menſche doo de begeerljlihept rechtheerdige 


heerſchappp genomen heeft. Doch alfoo ſeyt de Heete, ja de gevangenen des 
machtigen fullen hem) ontnomen worden, ende de vangh des ty raus fal ont- 
komen, want met uwe twiſters ſal ik twiſten, ende uwe kinderen ſal ik ver- 


loſſen, Jeſai. 49:24. Maar ſy ſouden uyt de gevankeniſſe des machtigen ont⸗ 


nomen woꝛden / don des tyrans, 't welk is de knagingh der gewiſſe des ſon⸗ 
naars / ende met de twiſters ſoude de Heere ook twilten, dat is die ſtrit / die 
de rechtveerdigen hebben / foo langh als ſp noch in dit leven ſijn / doch meeſt 
geeſtelhn. En ſijne kinderen ſoo hy daar ook don ban verloſſen, die hem ban 
de Vader begeven ſijn / delwelfe hy dooꝛ ſijn eygen bloedt heeft vꝛygekocht / 
wiens ſterffelijke lichamen hy eens het onſterffelijke fal aandoen / en bꝛengenſe 
met lichaam en met ziele / in die Hemelſche vꝛeugde daar boven / welke nope 
dogen geſien / nopt Soren gehooꝛt heeft / t geene Pode berept heeft den genen 
die hem liefhebben. 5 
Soo beſlupt in dan met Paulus. Wat ſullen wy dan tot deſe dingen ſeggen, 
foo Godt voor ons is , wie fal tegen ons fijn. Die ook fijn eygenen Sone niet ge- 
ſpaart en heeſt, maar heeft hem voor ons allen overgegeven; hoe en ſal hy ons 
met hem niet alle dingen ſchenken; wie ſal beſchuldingen inbrengen tegen de 
uytverkoorne Godts. Godt is die rechtveerdigh maakt, wie is het die ver- 
doemt? Chriftus is 't diegeftorven is; ja dat meer is, die ook opgewekt is, die 
ook ter rechter (handt) Godts is; die ook voor ons bidt. Wie fal ons ſchey- 
den, van de liefde Chriſti, verdrukkinge, ofbenautheyt, of vervolginge, f 
honger, of naaktheyt, of gevaar, ot fweert; Gelijk geſchreven is: want om 
uwent wille worden wy den gantſchen dagh gedoodt, wy ſijn geacht als ſcha- 


pen ter ſlachtinge, maer in defen allen zijn wy meer als overwinnets, — 
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hem, die ons lief gehadt heeft. Want 10 hen verſekert, dat noch doodt, noch 


leven, noch Engelen, noch Overheden, noch machten, noch tegen woordige, 


noch toekomende dingen, noch hooghte, noch di 
ſchepſel, ons ſal konnen ſcheyden — de liefde Sele die mae 


Jeſu onſen Heere, Amen, Romey. f. 
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